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 การประชุมบรรณารักษ์นานาชาติแห่งสหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด 
(International Federation of Library Associations and Institutions - IFLA) เป็นการประชุมทางวิชาการ
ในสาขาวิชาชีพบรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์ ที่ห้องสมุดรัฐสภาไทยเป็นสมาชิกและมีตัวแทนเข้าร่วม
การประชุมเป็นประจ าทุกปีอย่างต่อเนื่องสม่ าเสมอ     ประกอบด้วยการประชุม Pre-Conference แบ่งตามกลุ่ม
ย่อยของห้องสมุดแต่ละประเภทซึ่งห้องสมุดรัฐสภาไทยเป็นสมาชิกอยู่ในกลุ่มห้องสมุดรัฐสภาหรือ IFLA Section 
on Library and Research Services for parliaments และ การประชุมใหญ่ประจ าปี  เป็นการเปิดโอกาสให้
ผู้เข้าร่วมประชุมได้เปิดโลกทัศน์เพ่ือพัฒนาศักยภาพ เสริมสร้างความรู้ ทักษะและเพ่ิมวิสัยทัศน์ให้แก่บรรณารักษ์ 
ให้มีประสบการณ์และมุมมองในการปฏิบัติงานที่ตรงกับเป้าหมายขององค์กรและเกิดประสิทธิผล   รวมถึงพัฒนา
ห้องสมุดรัฐสภาไทยให้มีมาตรฐานสากล ตลอดจนเพ่ือส่งเสริมความสัมพันธ์อันดีระหว่างผู้เข้าร่วมประชุม    และ
ความร่วมมือระหว่างห้องสมุดรัฐสภาจากประเทศต่างๆ ทั่วโลกอีกด้วย 

 คู่มือการเข้าร่วมประชุมบรรณารักษ์นานาชาติแห่งสหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบัน
ห้องสมุด (The International Federation of Library Associations and Institutions - IFLA) ของห้องสมุด
รัฐสภาไทยเล่มนี้ ได้จัดท าขึ้นเพ่ือให้ผู้ที่จะเข้าร่วมประชุม IFLA มีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับการประชุมดังกล่าว 
และเป็นแนวทางในการปฏิบัติงานให้กับผู้ที่ท าหน้าที่รับผิดชอบการประชุม IFLA  

 คู่มือเล่มนี้จะหาความสมบูรณ์มิได้ถ้าขาดองค์ความรู้ที่ท่านผู้เขียนหลายท่าน ได้น าเสนอไว้  และถูกน ามา
อ้างอิงไว้ในที่นี้ จึงขอขอบพระคุณเป็นอย่างสูง มา ณ โอกาสนี้ และหวังเป็นอย่างยิ่งว่าคู่มือเล่มนี้จะเป็น
ประโยชน์ส าหรับบรรณารักษ์และผู้สนใจทั่วไป 
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บทที่ ๑ 
 

บทน า 
 

ห้องสมุดรัฐสภาไทยได้เข้าร่วมเป็นสมาชิกของ สหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด 
(International Federation of Library Associations and Institutions : IFLA) และสมาคมบรรณารักษ์รัฐสภา
เอเชียและแปซิฟิก (Association of Parliamentary Librarians of Asia and  Pacific : APLAP) โดยมี
วัตถุประสงค์เพ่ือส่งเสริมความร่วมมือระหว่างห้องสมุดรัฐสภาไทย กับห้องสมุดรัฐสภานานาชาติ ในการกําหนด
มาตรฐานสากลของห้องสมุด การบริการค้นคว้า การแลกเปลี่ยนความรู้และความคิดเห็น การวิจัย และการพัฒนา
ในสาขาวิชาบรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์ การส่งเสริมความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศและระหว่าง
ห้องสมุด รวมทั้งบุคคลอื่น  ๆ ที่เก่ียวข้อง ตลอดจนการใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่ เพ่ือพัฒนาห้องสมุดรัฐสภาไทยให้ทัดเทียม
นานาอารยประเทศ อันจะเกิดประโยชน์สูงสุดต่อสมาชิกรัฐสภา โดยกลุ่มงานห้องสมุดได้ประสานงานและดําเนินการ
เรื่องการชําระค่าสมาชิก และการเข้าร่วมประชุมทั้ง IFLA และ APLAP เป็นประจําทุกปี    

 
ประวัติความเป็นมา 

สหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (International Federation of Library 
Associations and Institutions - IFLA) เป็นองค์กรอิสระระหว่างประเทศทีไ่ม่ใช่หน่วยงานของรัฐ และไม่แสวงหา
ผลกําไร ทําหน้าที่เป็นตัวแทนที่รักษาผลประโยชน์ให้กับห้องสมุด และผู้ใช้บริการสารสนเทศ ซึ่งถือเป็นองค์กรที่ทํา
หน้าที่เป็นกระบอกเสียงระดับโลกให้กับวิชาชีพบรรณารักษ์และผู้เชี่ยวชาญด้านสารสนเทศ 

ก่อตั้งขึ้น ในปี  พ.ศ. ๒๔๗๐  (ค.ศ. ๑๙๒๗) ที่เมืองเอดินบะระ สกอตแลนด์ โดยมีการจัดประชุมระดับ
นานาชาติ และในปี พ.ศ. ๒๕๔๕  (ค.ศ. ๒๐๐๒)  ได้จัดงานฉลองครบรอบ ๗๕ ปี ขึ้นในการประชุมที่เมืองกลาสโกว์ 
สกอตแลนด์ ปัจจุบันมีสมาชิกจากสถาบันต่างๆ มากกว่า ๑,๕๐๐ แห่ง จากประมาณ ๑๕๐ ประเทศท่ัวโลก ในปี 
พ.ศ. ๒๕๑๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑) IFLA ได้จดทะเบียนจัดตั้งสํานักงานใหญ่ขึ้นที่ กรุงเฮก ประเทศเนเธอร์แลนด์ 1 โดยมี
สถานที่ติดต่อดังนี้ 

IFLA Headquarters 

P.O. BOX 95312 

2509 CH THE HAGUE 

NETHERLANDS 

 

                                                 
1 พูลสุข ปริวัตรวรวุฒ.ิ  (๒๕๔๒, ตุลาคม-ธันวาคม). สรุปเรื่อง IFLA. วารสารห้องสมุด,  ๔๓ (๔), ๔๒. 
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วัตถุประสงค์ของ IFLA 

สหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบัน ห้องสมุด (International Federation of Library 
Associations and Institutions - IFLA) มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 

๑. ส่งเสริมมาตรฐานระดับสูงของการจัดให้บริการของห้องสมุดและศูนย์สารสนเทศ 
๒. ส่งเสริมความรู้ความเข้าใจอย่างแพร่หลายของคุณค่าการให้บริการห้องสมุดและสารสนเทศท่ีด ี
๓. เป็นตัวแทนที่รักษาผลประโยชน์ให้กับสมาชิก IFLA ทั่วโลก 

 
สมาชิก IFLA  

 แบ่งออกเป็น ๓ ประเภทหลักๆ ได้แก่ 

 ๑. สมาชิกประเภทสมาคม (Association Members) ได้แก่ สมาคมห้องสมุดต่าง ๆ สมาคมบรรณารักษ์ 
ผู้สอนและสถาบันการศึกษาและวิจัยทางด้านการบริการสารสนเทศ ภายในขอบเขตสาขาวิชาห้องสมุดและ
สารสนเทศศาสตร์ สามารถจําแนกได้ดังนี้ 
  ๑.๑ สมาคม หรือ องค์กรนานาชาติ (International Associations) 
  ๑.๒ สมาคม หรือ องค์กรแห่งชาติ (National Associations) 
  ๑.๓ สมาคมพันธมิตร (Association Affiliates) 
  ๑.๔ สมาคม หรือ องค์กรอื่นๆ (Other Associations) 

 ๒. สมาชิกประเภทสถาบัน (Institutional Members) ได้แก่ ห้องสมุด สถาบันสอนวิชาห้องสมุด สถาบัน
ที่ทําหน้าที่เกี่ยวกับห้องสมุดและสารสนเทศทุกประเภท รวมทั้งองค์กรระหว่างประเทศอ่ืนๆ ที่ทําหน้าที่ในขอบเขต
งานของ IFLA สามารถจําแนกได้ดังนี้ 
  ๒.๑ สถาบันต่างๆ (Institutions) 
  ๒.๒ หน่วยงานย่อยในสถาบันต่างๆ (Institutional sub-units) 
  ๒.๓ ห้องสมุดขนาดเล็กท่ีมีบรรณารักษ์ดูแลจัดการเพียง ๑ คน (One-person Library Centres) 

  ๒.๔ ห้องสมุดโรงเรียน (School Libraries) 

 ๓. สมาชิกประเภทบุคคล  (Individuals) ได้แก่ สมาชิกสมทบที่เป็นบุคคลทั่วไป (Personal Affiliates) 
นักเรียน (Student Affiliates) บุคคลที่สําเร็จการศึกษาใหม่ (New Graduates) และ บุคคลที่ไม่มีเงินเดือน (Non 
- salaried) 



๓ 
 

 สมาชิกประเภทสมาคมและประเภทสถาบันเป็นผู้มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนเลือกตั้งและออกเสียงในเรื่อง
ต่างๆ ที่ต้องการการตัดสินใจ มีสิทธิในการเสนอชื่อและเลือกตั้งผู้มาทําหน้าที่ในตําแหน่งประธานสหพันธ์ 
กรรมการบริหาร และกรรมการในหน่วยกิจกรรมต่างๆ ของ IFLA2  

 
การด าเนินการ / จัดการประชุมของ IFLA 

สหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (IFLA) ได้จัดการป ระชุมทางวิชาการด้าน
วิชาชีพบรรณารักษ์และสารสนเทศ ขึ้นเป็นประจําทุกปี ในช่วงสัปดาห์ที่ ๓ หรือ ๔ ของเดือนสิงหาคม เป็นเวลา
ประมาณ ๒ สัปดาห์ ส่วนการเป็นประเทศเจ้าภาพการประชุม IFLA ในแต่ละปี จะหมุนเวียนเปลี่ยนประเทศ
เจ้าภาพไปตามประเทศต่างๆ ให้ครบทุกภูมิภาคท่ัวโลกตาม มติของคณะกรรมการที่ได้รับการเลือกตั้งจากองค์กร
สมาชิก โดยประเทศเจ้าภาพและคณะกรรมการที่ได้รับการเลือกตั้งจากองค์กรสมาชิก ร่วมกันกําหนดรูปแบบใน
การประชุม ตลอดจนการจัดกิจกรรมการเยี่ยมชมห้องสมุด และศูนย์สารสนเทศที่น่าสนใจของประเทศนั้น 

การประชุม IFLA เป็นการประชุม ที่กําหนดรูปแบบการประชุมไว้แน่นอนทุกด้านตั้งแต่ระยะเวลาการ
ประชุม สถานที่จัดประชุม การลงทะเบียน การจองโรงแรมท่ีพัก วิธีการประชุม เอกสารสิ่งพิมพ์ และรายละเอียด
อ่ืนๆ ซึ่งประกอบด้วยการประชุม ๒ ประเภท ดังนี้ 

๑. การประชุม Pre – Conference 

  เป็นการประชุมของห้องสมุดเฉพาะกลุ่ม (Sections) ซึ่งในปัจจุบันมีประมาณ ๔๓ Sections โดย
จะมีการประชุมในช่วงสัปดาห์แรกก่อนการประชุมใหญ่ประจําปีในหัวข้อ ประเด็น ปัญหาต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับ
สถานการณ์ของห้องสมุดในปัจจุบันที่กําลังเผชิญหน้า เพ่ือเตรียมความพร้อมในประเด็นที่จะนําเข้าสู่ที่ ประชุมใหญ่
ประจําปี  เช่น การประชุม  Pre–Conference ของ Section on Library and Research Services for 
Parliaments เป็นต้น  ซึ่งประกอบด้วยการประชุมทั่วไป และ การประชุมเชิงปฏิบัติการของบรรณารักษ์จาก
ห้องสมุดรัฐสภาน านาประเทศ นอกจากนี้ยังมีกิจกรรมต่างๆ ที่ส่งเสริมให้เกิดความสัมพันธ์อันดีระหว่างผู้เข้าร่วม
ประชุม และความร่วมมือระหว่างห้องสมุดรัฐสภาทั้งในระดับภูมิภาคและนานาชาติต่อไปในอนาคต 

๒. การประชุมใหญ่ประจ าปี 

  เป็นการประชุมทางวิชาการด้าน วิชาชีพบรรณารักษ์และสารสนเทศ โดยปกติจะมีการจัดประชุม
ในสัปดาห์ที่สองต่อจากการประชุม Pre – Conference ประกอบด้วย บรรณารักษ์และนักสารสนเทศ บุคคลทั่วไป 
จากห้องสมุดและศูนย์สารสนเทศทุกประเภททั่วโลกร่วมประชุมมากกว่า ๓,๐๐๐ คน ซึ่งก่อนวันที่มีการประชุมใหญ่
ประจําปี จะเป็นการประชุมคณะผู้บริหารของ  IFLA อาทิ Congress Advisory Committee, Finance 
Committee, Executive Committee, Professional Committee, Governing Board เป็นต้น  ทั้งนี้ในการ
                                                 
2 International Federation of Library Associations and Institutions. (๒๐๑๒). About  IFLA. [Online]    
 Retrieved July ๑๓, ๒๐๑๓, from http://www.ifla.org/en/about. 

http://www.ifla.org/VII/s3/sparll.htm
http://www.ifla.org/VII/s3/sparll.htm
http://www.ifla.org/en/about
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ประชุม  IFLA  บรรณารักษ์ นักสารสนเทศ และห้องสมุดต่างๆ สามารถนําเสนอหัวข้อ ประเด็น ที่เก่ียวข้องในที่
ประชุมใหญ่ประจําปี  นอกจากนี้ ในช่วงของ การประชุมใหญ่ประจําปี  ยังได้จัดกิจกรรมต่างๆ เช่น Exhibition 
Opening and Opening Party, IFLA Night Spot, Cultural Evening และ Library Visits อันจะช่วยเสริมสร้าง
ให้เกิดความสัมพันธ์ และความร่วมมือที่ดีระหว่างผู้เข้าร่วมประชุมในระดับนานาชาติอีกด้วย  
  การประชุม  IFLA อย่างเป็นทางการ  เริ่มต้นจากการแนะนํา IFLA และพิธีเปิดการประชุม 
(Opening Session) ซึ่งจะมีการแสดงพื้นเมืองจากศิลปินของประเทศ เจ้าภาพ ก่อนการกล่าวต้อนรับผู้เข้าร่วม
ประชุมทั้งหมดโดย ประธานและ คณะผู้บริหารของ IFLA และการกล่าวสุนทรพจน์ของบุ คคลที่มีชื่อเสียงที่เป็น
ตัวแทนจากประเทศเจ้าภาพ  ซึ่งในช่วงนี้จะมีการแปลเป็นภาษาต่างๆ แก่ผู้ฟังด้วย  หลังจากนั้นผู้เข้าร่วมประชุม
สามารถเข้าไปฟังบรรยายเรื่องที่สนใจในห้องต่างๆ ในการประชุมมีการแบ่งห้องประชุมตามหัวข้อต่างๆ เช่น 
Session-Future Libraries-Future Librarians-Future Skills, Session-Law Libraries, Session-
Government Libraries เป็นต้น ซึ่งผู้เข้าร่วมประชุมสามารถเข้าไปรับฟังและแสดงความคิดเห็นในแต่ละห้องได้  
ตามเอกสารประกอบการประชุม หรือ Final Programme ซึ่งเป็นเอกสารข้อมูลการประชุมและกําหนดการประชุม
ในแต่ละวัน ที่กําหนดไว้อย่างละเอียดตั้งแต่วันแรกจนกระทั่งวันสุดท้ายของการประชุม  
  สําหรับพิธีปิดการประชุม IFLA คณะผู้บริหารของ IFLA และผู้แทนจากประเทศเจ้าภาพจะกล่าว
สรุปปิดการประชุมต่อผู้เข้าร่วมประชุม พร้อมประกาศชื่อประเทศเจ้าภาพในอีก ๒ ปีข้างหน้า  และผู้แทนจาก
ประเทศท่ีเป็นเจ้าภาพ การจัดประชุมครั้งต่อไป  จะกล่าวแนะนําและเชิญชวน สมาชิกให้เข้าร่วมประชุมในประเทศ
ของตน ถ้าในปีที่มีการเลือกตั้งประธาน IFLA ก็จะมีการประกาศชื่อผู้ที่ได้รับการเลือกตั้งและกล่าวแสดงความยินดี 
โดยประธาน IFLA จะมีวาระการดํารงตําแหน่ง ๒ ปี 

ห้องสมุดรัฐสภาไทย กับ IFLA 

  ปี พุทธศักราช ๒๕๔๒  (ค.ศ . ๑๙๙๙ ) เป็นปีมหามงคลสําหรับประเทศไทย  เนื่องจาก
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเจริญพระชนมายุ ๗๒ พรรษา สมาคมห้องสมุดแห่งประเทศไทยในพระราชูปถัมภ์ของ
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  ได้เห็นสมควรรับเป็นเจ้าภาพจัดการประชุม บรรณารักษ์
นานาชาติในระดับสากล  เพ่ือเฉลิมพระเกียรติ พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ให้ปรากฏแก่วงการห้องสมุดนานา
ประเทศสําหรับชาวไทยเป็นการแสดงความสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณด้านการศึกษา หนังสือและห้องสมุดรวมทั้ง
เทคโนโลยีสาร สนเทศ โดยพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ ทรงเป็นองค์อุปถัมภ์ ซ่ึงในครั้งนั้น เป็นการประชุมใหญ่
ประจําป ีครั้งที่ ๖๕ “IFLA General Conference and Council” จัดขึ้นระหว่างวันที่ ๒๐ - ๒๘ สิงหาคม ๒๕๔๒ 
ณ ศูนย์ประชุมแสดงสินค้านานาชาติ (BITEC) กรุงเทพมหานคร ภายใต้หัวข้อ “ห้องสมุดเป็นประตูไปสู่โลกอันสดใส
ในรุ่งอรุณแห่งศตวรรษใหม่” (On the Threshold of the 21st Century: Libraries as Gateways to an 
Enlightened World)”  โดยสมาคมห้องสมุดแห่งประเทศไทยเป็นเจ้าภาพ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยาม
บรมราชกุมารีได้เสด็จมาทําพิธีเปิดการประชุม ในวันจันทร์ที่ ๒๓ สิงหาคม ๒๕๔๒ และทรงร่วมงานเลี้ยงต้อนรับ 
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ผู้เข้าร่วมประชุมในคืนวันเดียวกันนั้น นอกจากนั้นยังได้เสด็จเป็นการส่วนพระองค์เข้าร่วมประชุมในวันอังคารที่ ๒๔ 
สิงหาคม ๒๕๔๒ ด้วย นับเป็นพระมหากรุณาธิคุณอันหาที่เปรียบมิได้ บรรดาผู้เข้าร่วมประชุม ประมาณ ๓,๐๐๐ 
คน จากประเทศต่างๆ ทั่วโลกล้วนซาบซึ้งและประทับใจในพระองค์ท่านเป็นอย่างยิ่ง 

 ส่วนการประชุม Pre-Conference ครั้งที่ ๑๕  Section on Library and Research Services for 
Parliaments สํานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร ได้เป็นเจ้าภาพ จัดการประชุมขึ้น  เมื่อวันที่ ๑๙ สิงหาคม 
๒๕๔๒ ณ โรงแรมรอยัลริเวอร์ กรุงเ ทพมหานคร ภายใต้หัวข้อ “Presentation about the library services 
were given by the National of Parliament of Thailand (On video) and parliaments of the region” 
ซึ่งจัดขึ้นก่อนการประชุมใหญ่ประจําปี 

 ห้องสมุดรัฐสภา ไทยเข้าเป็นสมาชิก IFLA เมื่อปี พ .ศ. ๒๕๒๓ (ค.ศ. ๑๙๘๐) และได้เข้าร่วมการประชุม 
IFLA เป็นครั้งแรกในปีนี้เช่นกัน ซึ่งการประชุมครั้งนี้ ได้จัดขึ้น ณ กรุงมะนิลา ประเทศฟิลิปปินส์ ภายใต้หัวข้อ 
"Development of Libraries and Information Systems" สําหรับการเข้าร่วมประชุม IFLA ของห้องสมุด
รัฐสภาไทยตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๔๘ - พ.ศ. ๒๕๕๕ มีดังนี้ 

 

ปี พ.ศ. ๒๕๔๘ (ค.ศ. ๒๐๐๕) 
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 การประชุม Pre-Conference ครั้งที่ ๒๑ Section on Library and Research Services for  
Parliaments ของการประชุม IFLA ประจําปี ๒๕๔๘ จัดขึ้น ณ รัฐสภา ราชอาณาจักรนอร์เวย์ (Stortinget) กรุง 
ออสโล (Oslo) ราชอาณาจักรนอร์เวย์ (Kingdom of Norway) ระหว่างวันที่ ๘ - ๑๕ สิงหาคม พ .ศ. ๒๕๔๘ 
ภายใต้หัวข้อ ความรู้และสารสนเทศส าหรับรัฐสภา – ฐานส าหรับประชาธิปไตย (Knowledge and 
Information for Parliaments - a premise for Democracy) โดย Inge Lønning รองประธานรัฐสภา 
แห่งราชอาณาจักรนอร์เวย์ ได้เป็นประธานในพิธีเปิดอย่างเป็นทางการ ในวันพุธที่ ๑๐ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๔๘ การ
ประชุมครั้งนี้ มีผู้เข้าร่วมประชุมจากห้องสมุดรัฐสภาจํานวน ๔๘ ประเทศ รวมผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้น ๑๑๒ คน ใน
การประชุมครั้งนี้ห้องสมุดรัฐสภาไทย มีตัวแทนเดินทางไปเข้าร่วมการประชุม Pre-Conference จํานวน ๒ คน คือ 
ผู้อํานวยการสํานักวิชาการ และบรรณารักษ์ จํานวน  ๑  คน  

 

ปี พ.ศ. ๒๕๔๙ (ค.ศ. ๒๐๐๖ ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
การประชุม Pre-Conference ครั้งที่ ๒๒  Section on Library and Research Services for 

Parliaments ของการประชุม IFLA ประจําปี ๒๕๔๙ จัดขึ้น ณ National Assembly Memorial Hall กรุงโซล 
(Seoul) สาธารณรัฐเกาหลี (Republic of Korea) ระหว่างวันที่ ๑๖ - ๑๙ สิงหาคม  ๒๕๔๙ ภายใต้หัวข้อ  
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“บทบาทของการบริการสารสนเทศทางนิติบัญญัติ : ในภาวะสารสนเทศขาดสมดุลและไม่แน่นอน ” (The 
Role of Legislative Information Service : Beyond Asymmetric Information & Uncertainty)  มี
พิธีเปิดอย่างเป็นทางการ ในวันพุธที่ ๑๖ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๔๙ โดย Mr. BAE Yong - Soo บรรณารักษ์ห้องสมุด
รัฐสภาเกาหลี และกล่าวต้อนรับโดยประธานรัฐสภาเกาหลี H.E. LIM Chae – Jung และ Ms. Donna Scheeder 
ประธานฝ่ายห้องสมุดรัฐสภา โดยมีผู้เข้าร่วมประชุมจากห้องสมุดรัฐสภา จํานวน ๔๐ ประเทศ รวมผู้เข้าร่วมประชุม
ทั้งสิ้น ๘๖ คน    

 
การประชุมใหญ่ประจําปี ครั้งที่ ๗๒ “IFLA General Conference and Council” จัดขึ้น ณ COEX 

Convention & Exhibition Center กรุงโซล (Seoul) สาธารณรัฐเกาหลี (Republic of Korea) ภายใต้หัวข้อ 
“ห้องสมุด : กลไกเชิงพลวัตส าหรับสังคมความรู้และสารสนเทศ ” (Libraries : Dynamic Engines for the 
Knowledge and Information Society) มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการ ในวันอาทิตย์ที่ ๒๐ สิงหาคม ๒๕๔๙ โดย 
ประธานาธิบดี (President)  Ki – Nam Shin  และ สตรีหมายเลขหนึ่ง (First lady) Yang – Suk Kwon โดยมี
สมาชิกเข้าร่วมประชุม ๑๕๕ ประเทศ จากทั่วโลก รวมผู้เข้าร่วมประชุมประมาณ ๓,๐๐๐ คน ในการประชุมครั้งนี้
ห้องสมุดรัฐสภาไทย มีตัวแทนเดินทางไปเข้าร่วมการประชุม จํานวน ๓ คน คือ ผู้อํานวยการสํานักวิชาการ และ
บรรณารักษ์ จํานวน ๒ คน  

 

ปี พ.ศ. ๒๕๕๐ (ค.ศ. ๒๐๐๗) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๘ 
 

 

 
 การประชุม  Pre-Conference ครั้งที่  ๒๓ Section on Library and Research Services for 
Parliaments ของการประชุม IFLA ประจําปี ๒๕๕๐   จัดขึ้น ณ รัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต้  เมืองเคปทาวน์  
(Cape Town) สาธารณรัฐแอฟริกาใต้  (The Republic of South Africa)   ระหว่างวันที่ ๑๕ - ๑๗ สิงหาคม  
๒๕๕๐  ภายใต้หัวข้อ  “นวัตกรรม  และการสร้างสรรค์ห้องสมุดรัฐสภา  และการบริการสารสนเทศทางด้าน
งานวิจัย – การพัฒนาจากการเรียนรู้ ”  (Innovation and Creativity in Parliamentary Libraries and 
Research Services – Development Through Learning)   มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการ  ในวันพุธที่ ๑๕ 
สิงหาคม ๒๕๕๐ โดย Mr. Albert Ntunja หัวหน้าบรรณารักษ์ห้องสมุดรัฐสภาสาธารณรัฐแอฟริกาใต้  และกล่าว
ต้อนรับโดย Honourable Ms. Mbete ประธานรัฐสภาสาธารณรั ฐแอฟริกาใต้   พร้อมด้วย Mr. Zingile Dingani  
เลขาธิการรัฐสภา กล่าวเปิดอย่างเป็นทางการ    หลังจากนั้น Ms. Donna Scheeder ประธานฝ่ายห้องสมุดรัฐสภา 
กล่าวแสดงความยินดี โดยในครั้งนี้มีผู้เข้าร่วมประชุมจากห้องสมุดรัฐสภา  จํานวน  ๓๙ ประเทศ  รวมผู้เข้าร่วม
ประชุมทั้งสิ้น  ๑๑๙  คน    

 
การประชุมใหญ่ประจําปี  ครั้งที่  ๗๓ “IFLA General Conference and Council” จัดขึ้น  ณ 

International Convention Centre เมืองเดอร์บัน (Durban)  สาธารณรัฐแอฟริกาใต้  (The Republic of 
South Africa) ระหว่างวันที่   ๑๙  – ๒๓  สิงหาคม  ๒๕๕๐  ภายใต้หัวข้อ  “ห้องสมุดส าหรับอนาคต  : 
ความก้าวหน้า  การพัฒนา และการเป็นหุ้นส่วนความร่วมมือ ”  (Libraries for the future : Progress, 
Development and Partnerships) มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการ  ในวันอาทิตย์ที่ ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๐ โดย Mr. 
Alex Byrne ประธาน IFLA และ กล่าวปราศรัยโดย  Mr. Albie Sachs ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  และในครั้งนี้มี
สมาชิกเข้าร่วมประชุมใหญ่ประจําปี  มากกว่า  ๑,๗๐๐ แห่ง  จากทั่วโลก  รวมผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้นประมาณ  
๓ ,๐๐๐  คน โดยห้องสมุดรัฐสภาไทย มีตัวแทนเดินทางไปเข้าร่วมการประชุม ในครั้งนี้จํานวน ๒ คน คือ  
ผู้อํานวยการสํานักวิชาการ และบรรณารักษ์ จํานวน ๑ คน  

 
 
 
 
 
 
 
 



๙ 
 

ปี พ.ศ. ๒๕๕๑ (ค.ศ. ๒๐๐๘) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

การประชุม Pre-Conference ครั้งที่ ๒๔ Section on Library and Research Services for 
parliaments ของการประชุม  IFLA ประจําปี ๒๕๕๑ จัดขึ้น ณ รัฐสภา กรุงออตตาวา  (Ottawa)   ประเทศ
แคนาดา (Canada)  ระหว่างวันที่ ๖ – ๙ สิงหาคม ๒๕๕๑ ภายใต้หัวข้อ “ห้องสมุดนิติบัญญัติ : การมีส่วนร่วม
ในระบอบประชาธิปไตย ” (Legislative Libraries : Partners in Democracy)  มีพิธีเปิดและกล่าวต้อนรับ
อย่างเป็นทางการในวันพุธที่ ๖ สิงหาคม ๒๕๕๑โดย Mrs. Lynn Brodie ที่ปรึกษาพิเศษของห้องสมุดรัฐสภา
แคนาดา  Mr. William R. Young  บรรณารักษ์ห้องสมุดรัฐสภาแคนาดา  Mrs. Audrey O’Brien เจ้าหน้าที่สภา
ผู้แทนราษฎร และ Mrs. Gro Sandgrind  ประธานฝ่ายห้องสมุดรัฐสภา  โดยในครั้งนี้มีผู้เข้าร่วมประชุมจาก
ห้องสมุดรัฐสภาประเทศต่างๆ จํานวน ๔๐ ประเทศ รวมผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้น ๑๒๑ คน 
 การประชุมใหญ่ประจําปี ครั้งที่ ๗๔ “IFLA General Conference and Council” จัดขึ้น ณ the 
Quebec City Convention Centre ควิเบก ซิตี้ (Quebec City) ประเทศแคนาดา  (Canada)  ระหว่างวันที่ ๑๐ 
– ๑๔ สิงหาคม ๒๕๕๑ ภายใต้หัวข้อ   “ห้องสมุดไร้พรมแดน : การก้าวไปสู่องค์ความรู้ทั่วโลก ” (Libraries 
without borders : Navigating Towards Global Understanding) มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการในวัน
อาทิตย์ที่ ๑๐ สิงหาคม  ๒๕๕๑ โดยผู้สําเร็จราชการ Her Excellency the Right Honourable Michaelle Jean   
 



๑๐ 
 

และกล่าวต้ อนรับโดย  Mr.Claude Bonnelly  ประธานคณะกรรมการจัดงาน  และกล่าวปราศัย โดย  
Mrs.Claudia Lux  ประธาน IFLA  ในครั้งนี้มีสมาชิกจากสถาบันต่างๆ เข้าร่วมประชุมใหญ่ประจําปีมากกว่า 
๑,๗๐๐ แห่งจากท่ัวโลก  มีผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้นประมาณ ๓,๒๐๐ คน สําหรับห้องสมุดรัฐสภาไท ย มีตัวแทน
เดินทางไปเข้าร่วมประชุมในครั้งนี้จํานวน ๓ คน คือ ผู้อํานวยการสํานักวิชาการ และบรรณารักษ์จํานวน ๒ คน  
 
ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ (ค.ศ. ๒๐๐๙) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 การประชุม Pre-Conference ครั้งที่ ๒๕ Section on Library and Research Services for 
Parliaments ของการประชุม IFLA ประจําปี ๒๕๕๒ จัดขึ้น ณ Piazza della Minerva 38. (อาคารวุฒิสภา ) โรม 
(Rome) สาธารณรัฐ อิตาลี  (Republic of Italy) ระหว่างวันที่ ๑๘ – ๒๑ สิงหาคม ๒๕๕๒ ภายใต้หัวข้อ 
“สารสนเทศอิเล็กทรอนิกส์เพื่อประชาธิปไตย  : การจัดการ การเข้าถึงและการอนุรักษ์ ” (Digital 
Information for Democracy: Management, Access and Preservation)  มีพิธีเปิดและกล่าวต้อนรับ
อย่างเป็นทางการในวันจันทร์ที่ ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๒  โดย Sen. Emma Bonino รองประธานวุฒิสภา  ซึ่งในครั้งนี้
มีผู้เข้าร่วมประชุมจากห้องสมุดรัฐสภาประเทศต่างๆ จํานวน ๖๔ ประเทศ รวมผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้น ๑๙๔ คน  

 



๑๑ 
 

 การประชุมใหญ่ประจําปี ครั้งที่ ๗๕ “IFLA General Conference and Council” จัดขึ้น ณ 
Auditorium of the Fiera Milano Convention Conference Centre  มิลาน (Milan) สาธารณรัฐอิตาลี 
(Republic of Italy)  ระหว่างวันที่ ๒๓ – ๒๘ สิงหาคม ๒๕๕๒ ภายใต้หัวข้อ “ห้องสมุดสร้างอนาคต : บน
รากฐานมรดกทางวัฒนธรรม ”  (Libraries create futures : Building on cultural heritage)  มีพิธีเปิด
อย่างเป็นทางการในวันอาทิตย์ที่ ๒๓ สิงหาคม  ๒๕๕๒    โดย Mr. Mauro Guerrini, President of the Italian 
National Committee และกล่าวต้อนรับอย่างเป็นทางการโดยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม (the Ministry 
of Cultural Heritage) และ Mrs. Claudia Lux  ประธาน IFLA  ในครั้งนี้ มีสมาชิกจากสถาบันต่างๆ เข้าร่วม
ประชุมใหญ่ประจําปีมากกว่า ๑,๗๐๐ แห่งจากท่ัวโลก มีผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้นประมาณ ๓,๒๐๐ คน สําหรับ
ห้องสมุดรัฐสภาไทย มีตัวแทนเดินทางไปเข้าร่วมประชุมในครั้งนี้จํานวน ๔ คน คือ ผู้อํานวยการสํานักวิชาการ และ
บรรณารักษ์ระดับชํานาญการ  จํานวน ๓ คน 
 

ปี พ.ศ. ๒๕๕๓ (ค.ศ. ๒๐๑๐) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 การประชุม  Pre-Conference ครั้งที่  ๒๖ Section on Library and Research Services for 
Parliaments ของการประชุม IFLA ประจําปี ๒๕๕๓    จัดขึ้น ณ รัฐสภาราชอาณาจักรสวีเดน  (The Riksdag), 
กรุงสตอกโฮล์ม (Stockholm), ราชอาณาจักรสวีเดน (Kingdom of Sweden)  ระหว่างวันที่  ๖ - ๙ สิงหาคม 
๒๕๕๓ ภายใต้หัวข้อ  “การเปิดให้เข้าถึงองค์ความรู้ เกี่ยวกับรัฐสภา –  การสนับสนุนให้เกิดการพัฒนาอย่าง



๑๒ 
 

ยั่งยืน” (Open access to parliamentary knowledge - promoting sustainable progress)   มีพิธี
เปิดอย่างเป็นทางการ  ในวันเสาร์ที่  ๗ สิงหาคม  ๒๕๕๓  โดย Mr.  Anders Forsberg เลขาธิการรัฐสภา
ราชอาณาจักรสวีเดน  พร้อมด้วย Ms. Birgitta Sellen รองประธานรัฐสภาคนที่ ๒  กล่าวเปิดอย่างเป็นทางการ
หลังจากนั้น    Ms. Gunilla Lilie Bauer  ผู้อํานวยการห้องสมุดรัฐสภาสวีเดน     และ Mr. Gunnar Fors หัวหน้า
หน่วยบริการวิจัย   กล่าวแสดงความยินดีและแนะนําโปรแกรมการประชุม  โดยในครั้งนี้มีผู้เข้าร่ วมประชุมจาก
ห้องสมุดรัฐสภาประเทศต่างๆ   จํานวน ๕๔ ประเทศ รวมผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้น ๑๔๑ คน   
  
 การประชุมใหญ่ประจําปี  ครั้งที่ ๗๖ “IFLA General Conference and Council” จัดขึ้น ณ Swedish 
Exhibition and Congress Centre เมืองโกเธนเบิร์ก (Gothenburg) ราชอาณาจักรสวีเดน (Kingdom of 
Sweden)  ระหว่างวันที่  ๑๐  – ๑๕  สิงหาคม ๒๕๕๓ ภายใต้หัวข้อ   "การเปิดให้เข้าถึงองค์ความรู้ – การ
สนับสนุนให้เกิดการพัฒนาอย่างยั่งยืน ” (Open access to knowledge - promoting sustainable 
progress)  มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการ  ในวันอาทิตย์ที่  ๑๑ สิงหาคม ๒๕๕๓  โดย Ms. Ellen R. Tise ประธาน 
IFLA   และ กล่าวปราศรัยโดย  Mr. Agneta Olsson ประธานคณะกรรมการการประชุมบรรณารักษ์นานาชาติฯ 
และในครั้งนี้มีสมาชิกจากสถาบันต่างๆ  เข้าร่วมประชุมใหญ่ประจําปี  มากกว่า   ๑,๗๐๐  แห่ง จากทั่วโลก  รวม
ผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้นประมาณ ๓,๐๐๐ คน  สําหรับห้องสมุดรัฐสภาไทยมีตัวแทนเดินทางไปเข้าร่วมการประชุมใน
ครั้งนี้ จํานวน ๔ คน คือ ผู้อํานวยการสํานักวิชาการ ผู้อํานวยการกลุ่มงานห้องสมุด และ บรรณารักษ์ จํานวน ๒ คน 
 
ปี พ.ศ. ๒๕๕๔ (ค.ศ. ๒๐๑๑) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๑๓ 
 

  
 การประชุม Pre-Conference ครั้งที่ ๒๗ “๒๗ th  Annual International Conference of 
Parliament Librarian” ของการประชุม  IFLA ประจําปี ๒๕๕๔ จัดขึ้น ณ อาคารรัฐสภาเปอร์โตริโก (the 
Legislative Assembly of Puerto Rico) เมืองซานฮวน (San Juan) เครือรัฐเปอร์โตริโก (Commonwealth of 
Puerto Rico)  ระหว่างวันที่ ๑๒ – ๑๕ สิงหาคม ๒๕๕๔ ภายใต้หัวข้อ “จากห้องสมุดสู่ห้องสมุด : การบูรณาการ 
นวัตกรรม และสารสนเทศเพื่อชนทั้งมวล :  Libraries beyond libraries: Integration, Innovation and 
Information for all” โดยในวันเสาร์ที่ ๑๓ สิงหาคม ๒๕๕๔ มีการกล่าวต้อนรับอย่างเป็นทางก ารโดย Maria 
del mar Ortiz-Rivera, Esq  รองผู้อํานวยการสํานักบริการนิติบัญญัติ  Mr. Carlos Rene Rodriguez  หัวหน้า
บรรณารักษ์ห้องสมุด Tomas Bonilla Feliciano Legislative Library และ Mrs. Moria Fraser ประธาน IFLA 
Section on Library and Research Services for Parliaments  สําหรับในปีนี้ได้จัดให้มีพิธีเปิดอย่างเป็น
ทางการร่วมกันระหว่างการประชุม Pre-conference  และการประชุมสามัญประจําปี ๒๕๕๔ ในวันอาทิตย์ที่ ๑๔ 
สิงหาคม ๒๕๕๔ และในครั้งนี้มีผู้เข้าร่วมประชุมจากห้องสมุดรัฐสภาประเทศต่างๆ ทั่วโลก จํานวน ๖๔ ประเทศ 
รวมผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้น ๑๙๔  คน 
 

 การประชุมใหญ่ประจําปี ครั้งที่ ๗๗ “๗๗ th IFLA General Conference and Council” จัดขึ้น ณ 
ศูนย์ประชุมเปอร์โตริโก (Puerto Rico Convention Center) ระหว่างวันที่ ๑๔ – ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๔ ภายใต้
หัวข้อ “จากห้องสมุดสู่ห้องสมุด :    การบูรณากา ร นวัตกรรม และสารสนเทศเพื่อชนทั้งมวล : Libraries 
beyond libraries: Integration, Innovation and Information for all” ซึ่งเป็นหัวข้อเดียวกันกับการ
ประชุม Pre-Conference มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการร่วมกันระหว่างการประชุม Pre-conference  และการ
ประชุมสามัญประจําปี ๒๕๕๔ ในวันอาทิตย์ที่ ๑๔ สิงหาคม ๒๕๕๔ โดย Dr. Luisa Vigo - Cepeda  ประธาน
คณะกรรมาธิการแห่งชาติ และ Mrs. Ellen Tise ประธาน IFLA  ในครั้งนี้มีสมาชิกจากสถาบันต่างๆ เข้าร่วม
ประชุมใหญ่ประจําปีจํานวน ๑๑๖ ประเทศท่ัวโลก  มีผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้นประมาณ ๒,๕๐๐ คน สําหรับห้องสมุด
รัฐสภาไทย  มีตัวแทนเดินทางไปเข้าร่วมประชุมในครั้งนี้จํานวน ๔ คน คือ ผู้อํานวยการสํานักวิชาการ และ  
บรรณารักษ์ จํานวน ๓ คน 
 
 
 
 
 
 
 
 



๑๔ 
 

ปี พ.ศ. ๒๕๕๕ (ค.ศ. ๒๐๑๒) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 การประชุม  Pre-Conference ครั้งที่  ๒๘ Section on Library and Research Services for 
Parliaments ของการประชุม  IFLA ประจําปี  ๒๕๕๕  จัดขึ้น ณ รัฐสภาสาธารณรัฐฟินแลนด์  กรุงเฮลซิงกิ 
(Helsinki) สาธารณรัฐฟินแลนด์ (Republic of Finland)  ระหว่างวันที่  ๘ - ๑๐ สิงหาคม ๒๕๕๕ ภายใต้หัวข้อ 
“ห้องสมุดรัฐสภา -   การเสริมสร้างพลังอ านาจให้กับรัฐสภาและผู้ท่ี เกี่ยวข้อง” (Parliamentary libraries – 
empowering parliaments and citizens)   โดยวันพุธที่ ๘ สิงหาคม ๒๕๕๕ เป็นวันเปิดลงทะเบียน พร้อม
ด้วยการเยี่ยมชมอาคารรัฐสภาสาธารณรัฐฟินแลนด์ และในช่วงเย็นมีงานเลี้ยงรับรองโดยรองเลขาธิการรัฐสภา
สาธารณรัฐฟินแลนด์ ณ ภัตตาคาร รัฐสภาเล็ก (the Little Parliament) มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการ  ในวัน
พฤหัสบดีที่  ๙  สิงหาคม  ๒๕๕๕  โดย Mr. Seppo Tiitinen เลขาธิการรัฐสภาสาธารณรัฐฟินแลนด์     หลังจาก
นั้น  Mr. John Pullinger ประธาน Section ของ Library and Research Services for Parliaments และ Ms. 
Sari Pajula ผู้อํานวยการห้องสมุดรัฐสภาสาธารณรัฐฟินแลนด์  กล่าวแสดงความยินดีและแนะนําโปรแกรมการ
ประชุม โดยในครั้งนี้มีผู้เข้าร่วมประชุมจากห้องสมุดรัฐสภาประเทศต่างๆ  จํานวน ๗๒  ประเทศ รวมผู้เข้าร่วม
ประชุมทั้งสิ้น ๑๗๘  คน    

 
 การประชุมใหญ่ประจําปี   ครั้งที่ ๗๘ “IFLA General Conference and Council” จัดขึ้น ณ Helsinki 
Exhibition & Convention Centre กรุงเฮลซิงกิ (Helsinki) สาธารณรัฐฟินแลนด์ (Republic of Finland)  
ระหว่างวันที่  ๑๒  – ๑๗  สิงหาคม  ๒๕๕๕  ภายใต้หัวข้อ “ห้องสมุดในปัจจุบัน – การสร้างแรงบันดาลใจ , การ
สร้างความประหลาดใจ , การเสริมสร้างพลังในบริบทของกลุ่มห้องสมุด ” (Libraries Now! - Inspiring, 
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Surprising, Empowering)  มีพิธีเปิดอย่างเป็นทางการ  ในวันอาทิตย์ที่  ๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๕  โดย Ms. Ingrid  
Parent ประธาน IFLA และ Mr. Jussi Pajunen นายกเทศมนตรีกรุงเฮลซิงกิเ ป็นผู้กล่าวต้อนรับพร้อมด้วย 
Professor Helena Ranta เป็นผู้กล่าวปราศรัย    และในครั้งนี้มีสมาชิกจากสถาบันของประเทศต่างๆ  เข้าร่วม
ประชุมใหญ่ประจําปี จํานวน  ๑๐๙  ประเทศ จากทั่วโลก รวมผู้เข้าร่วมประชุมทั้งสิ้นประมาณ  ๓,๐๐๐  คน 
สําหรับห้องสมุดรัฐสภาไทย มีตัวแทนเดิ นทางไปเข้าร่วมประชุมในครั้งนี้  จํานวน ๔ คน คือ ผู้อํานวยการสํานัก
วิชาการ และบรรณารักษ์   จํานวน ๓ คน  
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บทที่ ๒ 
 

การด าเนินการประชุม 
 

ขั้นตอนการปฏิบัติงานการเข้าร่วมประชุม IFLA 
 
   การเตรียมการก่อนการประชุม 

      ๑. การด าเนินการต่ออายุสมาชิกสหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (IFLA) 
และ สมาคมบรรณารักษ์รัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก (APLAP) มีข้ันตอนดังนี้ 

           ๑.๑ ทําบันทึกเสนอผู้บังคับบัญชาตามลําดับชั้น เพ่ือขออนุมัติเงินชําระค่าสมาชิก IFLA  
และ APLAP ในแต่ละปี จากเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร  

๑.๒ เมื่อได้รับอนุมัติแล้ว ให้สํานักการคลังและงบประมาณ ดําเนินการซื้อเช็ค / ดราฟท์ เพ่ือ 
ชําระค่าสมาชิกฯ ดังกล่าว  
 ๑.๓ ทําจดหมายชําระเงินค่าสมาชิกฯ  โดยเสนอผู้อํานวยการสํานักวิชาการลงนาม  

๑.๔ นําเช็ค / ดราฟท์ ที่ได้รับจาก สํานักการคลังและงบประมาณ พร้อมทั้ง จดหมาย ส่งทาง 
ไปรษณียภัณฑ์ลงทะเบียนระหว่างประเทศ  

๑.๕ เมื่อได้รับใบเสร็จรับเงินแล้ว ส่งให้สํานักการคลังและงบประมาณ จัดเก็บเป็นหลักฐานต่อไป  
  ๑.๖ ทําบันทึกขอเบิกเงินค่าฝากส่งไปรษณียภัณฑ์ลงทะเบียนระหว่างประเทศ หลังจากท่ีได้
สํารองจ่าย  

               ๒. การเตรียมการเกี่ยวกับ การเข้าร่วมประชุม สหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบัน
ห้องสมุด (IFLA) และ สมาคมบรรณารักษ์รัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก (APLAP) มีข้ันตอนดังนี ้

 ๒.๑ ด้านวิชาการ       
   - จัดเตรียมข้อมูลที่เก่ียวกับหัวข้อการประชุม และข้อมูลภูมิหลังของประเทศที่จะไป
ประชุม รวมทั้งข้อมูลอื่นๆ เช่น เวลาการบินในแต่ละประเทศ การแวะพักต่อเครื่อง (ถ้ามี) สภาวะภูมิอากาศ การ
แต่งกายที่เหมาะสมในพิธีการสําคัญ เหมาะสมต่อสภาวะภูมิอากาศและสภาพพ้ืนที่ในการเยี่ยมชมสถานที่ต่างๆ  
    -จัดเตรียมข้อมูล เอกสารที่เกี่ยวข้องกับห้องสมุดรัฐสภาไทยเพ่ือความร่วมมือระหว่าง
ห้องสมุด ให้แก่คณะผู้เดินทางไปเข้าร่วมประชุมนําไปเผยแพร่และประชาสัมพันธ์กับประเทศต่างๆ ที่มาเข้าร่วม
ประชุม  
   - จัดเตรียมของที่ระลึก เช่น หนังสือที่เก่ียวกับประเทศไทย หนังสือเก่ียวกับพระราชวงศ์ 
เพ่ือมอบให้ห้องสมุดรัฐสภาประเทศเจ้าภาพและแลกเปลี่ยนของที่ระลึกกับผู้เข้าร่วมประชุมจากประเทศต่างๆ  
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 ๒.๒ ด้านธุรการ     

- ติดต่อประสานงาน บริษัทการบินไทย จํากัด (มหาชน) กองขายภาครัฐบาล เพ่ือทราบ       
รายละเอียดเกี่ยวกับตารางการบิน และราคาตั๋วเครื่องบินในการเดินทางไปเข้าร่วมประชุม  

- จดัทําประมาณการรายละเอียดค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการต่างประเทศ   
- จัดทําร่างกําหนดการ การเดินทางไปเข้าร่วมการประชุม  
- ทําบันทึกเสนอผู้บังคับบัญชาตามลําดับชั้น เพ่ือขออนุมัติชื่อบุคคล  และงบประมาณค่า 

ใช้จ่ายในการเดินทางไปเข้าร่วมการประชุม  
   - เมื่อได้รับอนุมัติแล้ว ทําบันทึกเสนอไปยังสํานักการคลังและงบประมาณ เพื่อขอยืมเงิน
ทดรองจ่ายในการลงทะเบียนล่วงหน้า และค่าที่พักในการเข้าร่วมประชุม 
  - ลงทะเบียนจองห้องพัก ผ่านระบบเครือข่ายอินเทอร์เน็ต  

- ทําบันทึกเสนอไปยังสํานักการคลังและงบประมาณ เพื่อขอความอนุเคราะห์ในการออก  
ตั๋วโดยสารเครื่องบิน  

- ทําบันทึกเสนอไปยังสํานักความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ     เพ่ือขอออกหนังสือเดินทาง 
และหนังสือนําตรวจลงตราหนังสือเดินทาง  

- ประสานงาน  และดําเนินการทําสัญญาการยืมเงิน  ระหว่างผู้เดินทางเข้าร่วมประชุมกับ  
สํานักการคลังและงบประมาณ  
 
 การด าเนินการประชุม 

 ๑. การเข้าร่วมประชุม 

๑.๑ ลงทะเบียนเข้าร่วมประชุม IFLA ที่จัดขึ้นเป็นประจําทุกปี ทั้งการประชุม Pre-Conference 
ของ SectionLibrary and Research Services for Parliaments และการประชุมใหญ่ประจําปี  ตามวันเวลา 
สถานที่ที่ได้ระบุไว้ตามกําหนดการประชุม  
  ๑.๒ คณะผู้เดินทางเข้าร่วมประชุมตามกําหนดการใน เอกสารประกอบการประชุม  หรือ Final 
Programme โดยจดประเด็น  ถ่ายภาพ การหารือ /การประชุม  และผู้แทนจากสํานักวิชาการ เสนอรายงานตาม
หัวข้อของการประชุม ในที่ประชุม IFLA พร้อมเผยแพร่เอกสารตามท่ีได้จัดเตรียมไว้ (ถ้ามี) 
  ๑.๓ ผู้แทนจากสํานักวิชาการ  มอบของที่ระลึกให้แก่ประเทศเจ้าภาพ และคณะผู้เข้าร่วมประชุม
แลกเปลี่ยนของที่ระลึกกับผู้เข้าร่วมประชุมจากประเทศต่างๆ 

 ๒. การเข้าร่วมกิจกรรมการศึกษาดูงานและงานเลี้ยงรับรองต่างๆ 

  ๒.๑ ควรแต่งกายและวางตัวให้เรียบร้อยเหมาะสมกับกาลเทศะ 

  ๒.๒ เข้ารว่มกิจกรรมต่างๆ ตรงเวลาตามที่แจ้งไว้ในกําหนดการ 
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 การด าเนินการหลังการประชุม 

  เมื่อเสร็จสิ้นการประชุมและเดินทางกลับถึงประเทศไทย เลขานุการคณะมีหน้าที่ที่สําคัญต่างๆ 
ดังต่อไปนี้ 
  ๑. หลังจากเสร็จสิ้นการประชุม และเดินทางกลับ  ผู้เข้าร่วมประชุมดําเนินการนําเงินที่เหลือจ่ายคืน
สํานักการคลังและงบประมาณ  
  ๒. จัดทํารายงานการเดินทาง และทําสรุปผลการประชุม เพ่ือเผยแพร่ต่อไป  
                    ๓. การให้ความร่วมมือและดําเนินงานระหว่างห้องสมุดรัฐสภานานาประเทศเพ่ือส่งเสริมและ
เพ่ิมพูนประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน เช่น  การจัดหาและกา รใช้ทรัพยากรสารสนเทศร่วมกัน  รวมทั้งให้ความ
ร่วมมือในการพัฒนางานบริการสารสนเทศ เป็นต้น 
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แผนผังขั้นตอนการปฏิบัติงานการเข้าร่วมประชุม IFLA 
 
 
  

          
  ความร่วมมือกับห้องสมุดรัฐสภานานาประเทศ 
 - สหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (IFLA) 
 

 
 

            

           
 

                                                                                                 
                                                                                 

 
 
 

 
 
                                                             

                                                                               
                                                                                 
                                                             

 

                                                       
 
 
 

                                                                
 

                  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ขออนุมัติเงินชําระ 
ค่าสมาชิก IFLA  

สํานักการคลังฯ ซื้อเช็ค / ดราฟท์ 
 

ทําจดหมายชําระค่าสมาชิก 

นํา เช็ค / ดราฟท์ และ จดหมาย  
ส่งชําระค่าสมาชิก 

นําใบเสร็จรับเงินส่งสํานักการคลังฯ 

เบิกเงินค่าฝากส่งไปรษณียภัณฑ์ 
 

การด าเนินการเกี่ยวกับการเข้าร่วมประชุม 

การต่ออายุสมาชิก 
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- ศึกษาและวิเคราะห์ ข้อมูลที่เกี่ยวกับหัวข้อ
การประชุม และข้อมูลภูมิหลังของประเทศท่ี
จะไปประชุม รวมทั้งข้อมูลอื่นๆ เช่น เวลาการ
บินในแต่ละประเทศ การแวะพักต่อเครื่ อง  
(ถ้ามี ) สภาวะภูมิอากาศ การแต่งกายท่ี
เหมาะสมในพิธีการสําคัญ / การเยี่ยมชม
สถานท่ีต่างๆ  
- จัดเตรียมข้อมูล เอกสารที่เกี่ยวข้องกับ
ห้องสมุดรัฐสภาไทย ให้แก่คณะผู้เดินทางไป
เข้าร่วมประชุม นําไปเผยแพร่และ
ประชาสัมพันธ์ 

การเข้าร่วมประชุม 
- IFLA  (การประชุม Pre-Conference และ การประชุม
ใหญ่ประจําปี) และ APLAP 
- เสนอรายงานตามหัวข้อของการประชุม/เผยแพร่เอกสาร 
- มอบ / แลกเปลี่ยนของที่ระลึก 

ด้านวิชาการ 
 

ด้านธุรการ 
 

ติดต่อประสานงาน บริษัทการบินไทย 

จัดทําประมาณการค่าใช้จ่าย 

จัดทําร่างกําหนดการเดินทาง 

เสนอผู้บังคับบัญชาเพื่อขออนุมัติ 

ขอยืมเงินทดรองจ่าย 

ลงทะเบียน และจองห้องพักทาง Internet 
Internet 

ออกตั๋วโดยสารเครื่องบิน 

ออกหนังสือเดินทางและวีซ่า 

ทําสัญญาการยืมเงิน 

เดินทางกลับ และนําเงินเหลือจ่ายส่งคืนคลัง 

รายงานการเดินทาง และ สรุปผลการเข้าร่วมประชุม 
 

เผยแพร่เอกสารหรือสรุปผลการเข้าร่วมประชุม
ผ่านทางอินทราเน็ต / อินเทอร์เน็ต และ 
ให้บริการในห้องสมุด 
 

การให้ความร่วมมือและดําเนินงาน
ระหว่างห้องสมุดในการจัดหา / การใช้
ทรัพยากรสารสนเทศร่วมกัน และความ

ร่วมมือในการพัฒนางานบริการ
สารสนเทศ 

 

จบ 

ไม่อนุมัติ อนุมัติ 
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บทที่ ๓  

 
ข้อควรรู้ในการเดินทางไปราชการต่างประเทศ 

 
การเตรียมการในการเดินทางไปราชการต่างประเทศ 
 
 ๑. การเตรียมการในเรื่องต่างๆ ก่อนเดินทาง ประกอบด้วยเรื่องต่อไปนี้ 

  ๑.๑ สุขภาพต้องสมบูรณ์แข็งแรง บุคคลที่ได้รับมอบหมายให้ปฏิบัติหน้าที่เลขานุการคณะควรมี
สุขภาพและร่างกายที่สมบูรณ์แข็งแรง  หากมีโรคประจําตัวควรได้ปรึกษาแพทย์ว่าสามารถเดินทางไปราชการ
ต่างประเทศได้หรือไม่หากแพทย์แนะนําว่าควรงดการเดินทางสําหรับผู้เป็นโรคความดันสูง  หรือโรคหัวใจ  ก็ให้รีบ
เรียนให้ผู้บังคับบัญชาทราบเพื่อมอบหมายให้ข้าราชการอ่ืนไปแทน  เพราะหากเดินทางไปแล้ว  แทนที่จะไปดูแล
อํานวยความสะดวกให้แก่คณะ แต่จะกลับกลายว่าคณะต้องมาดูแลเลขานุการคณะเสียเอง 

  ๑.๒ ท าความเข้าใจกับภาระหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย  การเดินทางไปราชการต่างประเทศใ นที่นี้
หมายถึงการเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราว ที่มีอยู่ ๓ ลักษณะ คือ 
   ๑) การไปเยือน 
   ๒) การไปประชุม 
   ๓) การไปศึกษาดูงานสัมมนา 
  ดังนั้น จําเป็นที่ต้องทําความเข้าใจกับภาระหน้าที่ที่ได้รับมอบหมายให้ถ่องแท้  เพราะวัตถุประสงค์
หรือเป้าหมายของการเดินทางแ ต่ละลักษณะมีความแตกต่างกันไป  แต่ในภาพรวมแล้วไม่ว่าจะเดินทางไปด้วย
วัตถุประสงค์ใดก็ตาม  สมควรที่จะได้ศึกษาหาความรู้เกี่ยวกับประเทศท่ีเป็นเป้าหมายในการเดินทางให้มากที่สุด  
เช่น การเมือง การปกครอง ระบบนิติบัญญัติ  สภาพภูมิอากาศ และความสัมพันธ์กับประเทศไทย  เป็นต้น อนึ่ง
สมควรที่จะได้หาความรู้เกี่ยวกับขนบธรรมเนียมของประเทศเป้าหมายไว้บ้างหากประเทศเป้าหมายเป็นประเทศท่ี
นับถือศาสนาอิสลาม  นอกเหนือจากข้อมูลดังกล่าวข้างต้นที่ต้องเตรียมให้แก่คณะแล้ว  ในการเดินทางไปประชุมก็
ต้องทําความเข้าใจและศึกษาเพ่ิมเติมหัวข้อหรือประเด็นของก ารประชุม เพ่ือจัดเตรียมเอกสารสําหรับการประชุม
และท่าทีของรัฐสภาไทยหรือรัฐบาลไทยให้แก่คณะ  ส่วนการเดินทางไปศึกษาดูงาน  ก็ต้องทําความเข้าใจและศึกษา
เพ่ิมเติมเรื่องกําหนดการต่างๆ เพ่ือให้คณะได้ไปศึกษาดูงานตรงตามเวลาที่ได้มีกําหนดนัดหมายไว้ 

  ๑.๓ จัดท าร่างก าหนดการเดิน ทางและจองที่นั่งโดยสารเครื่องบิน  โดยจะขอความร่วมมือไปยัง
แผนกตั๋วราชการของการบินไทย  เพ่ือขอให้จัดเส้นทางการบินที่เหมาะสมเพื่อใช้เป็นเส้นทางเดินทางไปยังประเทศ
เป้าหมาย เพราะการเดินทางไปยังประเทศหนึ่งประเทศใดสามารถเลือกเดิน ทางได้หลายเส้นทาง  หรือการเดินทาง
ไปบางประเทศท่ีมีสายการบินและเที่ยวบินจํากัดโดยเฉพาะประเทศในทวีปแอฟริกา  การเดินทางไปราชการ
ต่างประเทศจําเป็นต้องเลือกใช้สายการบินไทยเป็นลําดับแรกตามมติคณะรัฐมนตรี แต่สามารถเลือกเดินทางกับสาย
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การบินอ่ืนที่มีข้อตกลงลดราคาค่าโดยสารเครื่องบินให้แก่รัฐบาลไทยได้  และในกรณีที่การบินไทยหรือสายการบิน
อ่ืนที่มีข้อตกลงกับรัฐบาลไทยไม่มีเที่ยวบินไปยังประเทศที่ประสงค์จะเดินทาง  ก็สามารถเดินทางโดยสายการบิน
อ่ืนๆ ได้ด้วย เมื่อการบินไทยได้แจ้ง เส้นทางการบินมาให้และคณะได้พิจารณาเห็นชอบแล้ว  ก็จําเป็นต้องให้การบิน
ไทยจองที่นั่งโดยสารตามสิทธิของ แต่ละท่านทั้งหมดในคณะ  เพราะว่าการจองที่นั่งโดยสารเครื่องบินต้องจอง
ล่วงหน้าเป็นเวลาพอสมควร  ซ่ึงการเดินทางไปราชการต่างประเทศหากตรงกับเทศกาลใดแล้ว  ที่นั่งโดยสาร
เครื่องบินอาจจะเต็ม  ก็จะเกิดปัญหากับคณะได้  สําหรับการเดินทางไปราชการต่างประเทศ ในปัจจุบัน สามารถให้
บริษัททัวร์เข้ามาช่วยดําเนินการได้  แต่ต้องให้ถูกต้องตามระเบียบของราชการด้วย  และการซื้อบัตรโดยสาร
เครื่องบินสําหรับราชการไม่ได้นําเงินสดไปซื้อ แต่จะใช้หนังสือราชการจากหน่วยงานของผู้ที่ประสงค์จะเดินทางแจ้ง
ไปยังการบินไทยให้ออก ต๋ัวโดยสารให้และเรียกเก็บเงินกับหน่วยงา นโดยตรง ภายหลังการออก ต๋ัวโดยสารแล้วต้อง
ตรวจสอบดูด้วยว่าบัตรโดยสารของแต่ละคนครบหรือไม่ ซ่ึงปัจจุบันบัตรโดยสารเครื่องบินจะออกในรูปแบบของ  e-
ticket 

  ๑.๔ จัดท าร่างประมาณค่าใช้จ่ายและขออนุมัติตัวบุคคล  การจัดทําร่างประมาณ การค่าใช้จ่าย
ของคณะที่จะเดินทางไปราชการต่างประเทศ จะเป็นไปตามระเบียบที่ทางราชการได้กําหนดไว้โดยสามารถเสนอขอ
อนุมัติได้ในเรื่องต่อไปนี้ 
   ๑) ค่าโดยสารเครื่องบินไป-กลับ 
   ๒) ค่าเบี้ยเลี้ยง 
   ๓) ค่าเช่าที่พัก 
   ๔) ค่าเครื่องแต่งตัว 
   ๕) ค่ารับรอง 
   ๖) ค่าพาหนะและบริการในต่างประเทศ 
   ๗) ค่าภาษี/ค่าธรรมเนียม สนามบิน 
   ๘) ค่าของขวัญ 
  สําหรับการเดินทางไปราชการต่างประเทศ  ต้องมีใบสําคัญค่าเช่าที่พัก ยกเว้น ค่าเบี้ยเลี้ยง  ค่า
เครื่องแต่งตัว  และค่ารับรอง  เพราะการขออนุมัติเบิกจ่ายเป็นแบบเหมาจ่าย  การขออนุมัติตัวบุคคลไปราชการ
ต่างประเทศ มีความสําคัญและจําเป็นมา ก เพราะหากไม่มีคําอนุมัติจากผู้มีอํานาจแล้วจะไม่สามารถขออนุมัติเบิก
ค่าใช้จ่ายจากราชการได้เลย  นอกจากนี้  บางกรณีได้มีการขออนุมัติเดินทางไปราชการต่างประเทศแต่ไม่ขอเบิก
ค่าใช้จ่ายใดๆ ก็สามารถกระทําได้เช่นกัน นอกจากนี้  คําอนุมัติให้เดินทางไปราชการต่างประเทศ  ยังมีส่วนสําคัญใน
การขอมีหรือขอต่ออายุหนังสือเดินทางราชการด้วย 

  ๑.๕ หนังสือเดินทางและการตรวจลงตรา  การเตรียมเรื่องหนังสือเดินทางจําเป็นต้องสอบถาม
คณะที่จะเดินทางว่าสมาชิกท่านใดมีหนังสือเดินทางราชการแล้ว  และท่ียังไม่มีหนังสือเดินทางราชการ จะรวบรวม
หลักฐานต่างๆ  แจ้งไปยังกระทรวงการต่างประเทศเพ่ือขอมีหรือขอต่ออายุหนังสือเดินทางแล้วแต่กรณี  สําหรับ
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ข้าราชการจะขอมีหนังสือเดินทางราชการได้ ก็ต่อเมื่อมีคําอนุมัติให้ไปราชการต่างประเทศ  นอกจากนี้  ต้อง
ตรวจสอบดูว่าผู้ที่มีหนังสือเดินทางราชการอยู่แล้วนั้น  ยังมีอายุใช้ได้หรือไม่  หากมีอายุน้อยกว่า ๖ เดือน ต้อง
ดําเนินการขอต่ออายุหนังสือเดินทางไว้ เพราะการนําหนังสือเดินทางไปตรวจลงตราเข้าเมืองที่สถานเอกอัครราชทูต
หรือสถานกงสุลของประเทศส่วนใหญ่แล้ว  หนังสือเดินทางต้องมีอายุไม่น้อยกว่า  ๖ เดือน ทั้งนี้ กระทรวงการ
ต่างประเทศ อาจจะพิจารณาออกหนังสือเดินทางทตูให้แก่สมาชิกวุฒิสภาพร้อมคู่สมรส สําหรับผู้ที่ดํารงตําแหน่ง 
ดังต่อไปนี้ 
   ๑) ประธานรัฐสภา 
   ๒) ประธานวุฒิสภา 
   ๓) ผู้นําฝ่ายค้านในสภาผู้แทนราษฎร 
   ๔) รองประธานสภาผู้แทนราษฎร 
   ๕) รองประธานวุฒิสภา 
การตรวจลงตราหรือวีซ่าเป็นเรื่องจําเป็นสําหรับการเข้าเมืองของ ประเทศต่างๆ  แต่ก็มีบางประเทศที่ไม่ต้องมีวีซ่า
สําหรับบุคคลที่ถือหนังสือเดินทางบางประเภท  ทั้งนี้เป็นไปตามข้อตกลงระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลของประเทศ
นั้นๆ กรณีท่ีต้องมีวีซ่าเข้าเมือง  ให้ดําเนินการแจ้งกระทรวงการต่างประเทศ  เพ่ือขอหนังสือนําไปตรวจลงตราที่
สถานเอกอัครราชทูตหรือสถานกงสุล  แล้วแต่กรณี การขอตรวจลงตราจําเป็นต้องตรวจสอบด้วยว่าคณะประสงค์ท่ี
จะเข้าประเทศนั้นๆ  จํานวนกี่ครั้ง  เพ่ือขอตรวจลงตราให้ถูกต้อง  เพราะการตรวจลงตราเข้าประเทศแบบอยู่อาศัย
ชั่วคราว มี ๓ ลักษณะ คือ 
   ๑) เข้าได้เพียงครั้งเดียว (Single Entry Visa) 
   ๒) เข้าได้ ๒ ครั้ง (Double Entry Visa) 
   ๓) เข้าได้หลายครั้ง (Multiple Entry Visa) 
การขอตรวจลงตราให้ถูกต้องตามกําหนดการเดินทางของคณะมีความสําคัญเพราะการขอตรวจลงตรา  ณ สถาน
เอกอัครราชทูตหรือสถานกงสุลของบางประเทศจําเป็นต้องชําระค่าธรรมเนียมแม้ว่าจะถือหนังสือเดินทางราชการ  
เช่น ออสเตรเลีย สหรัฐอเมริกา สหราชอาณาจักร แคนาดา เป็นต้น 
  ๑.๖ การฉีดวัคซีนป้องกันโรคติดต่อ ปัจจุบันยังมีอยู่หลายประเทศที่มีข้อกําหนดให้ผู้เดินทางเข้า 
ประเทศ ต้องมีหนังสือรับรองการฉีดวัคซีนป้องกันโรคติดต่อบางโรค เช่น โรคไข้เหลือง โรคกาฬหลังแอ่น เป็นต้น 
ดังนั้น ต้องตรวจสอบให้ถูกต้องโดยเฉพาะการเดินทางไปยังประเทศในทวีปแอฟริกาและทวีปอเมริกาใต้  การฉีด
วัคซีนดังกล่าวนี้จําเป็นต้องฉีดล่วงหน้าก่อนการเดินทาง  ประมาณ ๗-๑๐ วัน โดยขอให้ติดต่อสอบถามไปยังกรม
ควบคุมโรคติดต่อ กระทรวงสาธารณสุข  เพ่ือขอรับการฉีดวัคซีนแ ละออกใบรับรองให้แก่ผู้ร่วมคณะที่จะเดินทางไป
ยังประเทศที่มีข้อกําหนดไว้  
  ๑.๗ ของขวัญ การจัดเตรียมของขวัญเพ่ือนําไปมอบให้แก่บุคคลสําคัญของประเทศท่ีไปราชการ
ไม่ว่าจะเป็นการไปเยือน  การไปประชุม  หรือการไปศึกษาดูงานสามารถที่ จะขออนุมัติค่าใช้จ่ายในการจัด ซ้ือ
ของขวัญได้  ทั้งนี้ต้องเป็นไปตามระเบียบราชการ  หากหัวหน้าคณะหรือคณะได้พิจารณาแล้วเห็นว่าจําเป็น  



๒๔ 
 

โดยเฉพาะในการเดินทางไปเยือนอย่างเป็นทางการเพื่อเป็นการขอบคุณหรือเป็นการแลกเปลี่ยน  และขอให้
หลีกเลี่ยงของขวัญประเภทที่มีส่วนประกอบของวัสดุที่แตกง่ายด้วยเพื่อสะดวกในการขนส่ง 
 
 ๒. การติดต่อหน่วยงานภายในและนอกประเทศ 
  การติดต่อหน่วยงานภายในและนอกประเทศเพ่ือประโยชน์ในการประสานงาน  ขอความ
อนุเคราะห์  หรือขอความร่วมมือในเรื่องต่างๆ  ที่เก่ียวข้องกับการเดินทางไปราชการต่างประเทศเพ่ือให้เป็นไปด้วย
ความเรียบร้อยและบรรลุวัตถุประสงค์ของการเดินทางไปราชการต่างประเทศ 

  ๒.๑ หน่วยงานภายใน หน่วยงานภายในประเทศอาจจะแยกออกได้เป็น ๒ ลักษณะ คือ 
   ๑) ภายในส านักงาน หมายความถึง ส่วนราชการที่เก่ียวข้องในสํานักงานเลขาธิการสภา
ผู้แทนราษฎร หรือสํานักงานเลขาธิการวุฒิสภาแล้วแต่กรณี สําหรับส่วนราชการภายในที่เกี่ยวข้อง เช่น 
    - สํานักการคลังและงบประมาณ เพื่อให้การตั้งงบประมาณค่าใช้จ่ายถูกต้องตาม
ระเบียบราชการรวมทั้งการทํา รายงานค่าใช้จ่ายต่างๆ  ภายหลังการเดินทางไปราชการต่างประเทศว่าเป็นไปตามที่
ได้รับอนุมัติและเป็นไปตามระเบียบราชการ หรือไม ่
    - สํานักบริหารงานกลาง เพ่ือวัตถุประสงค ์๓ ประการ คือ 
    ๑. เพ่ือลงในสมุดประวัติสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา หรือแล้วแต่
กรณ ีเพ่ือบันทึกไว้ให้ทราบว่าได้ไปราชการต่างประเทศที่ใด เมื่อไร และเพ่ือวัตถุประสงค์อะไร 
    ๒. สําหรับสมาชิกรัฐสภา  เพ่ือลาการประชุมสภาผู้แทนราษฎร  ประชุมวุฒิสภา 
หรือการประชุมร่วมกันของรัฐสภา หากอยู่ในสมัยประชุมแล้วแต่กรณี 
    ๓. สําหรับข้าราชการ เพ่ือขาดราชการโดยไม่ถือเป็นวันลา 
    - สํานักกรรมาธิการ  สําหรับสมาชิกรัฐสภา  เพ่ือลาการประชุมคณะกรรมาธิการ
สามัญ คณะกรรมาธิการวิสามัญ หรือคณะอนุกรรมาธิการ แล้วแต่กรณี 
   ๒) ภายนอกส านักงาน  หมายความถึง  หน่วยงานนอกสํานักงานเลขาธิการสภา
ผู้แทนราษฎรหรือสํานักงานเลขาธิการวุฒิสภา  เพ่ือให้แก่การเดินทางไปราชการต่างประเทศเป็นไปด้วยความ
เรียบร้อย เช่น 
    - การบินไทย เพ่ือจัดเส้นทางการเดินทางและจองที่พัก เป็นต้น 
    - กระทรวงการต่างประเทศ เพ่ือขอความอนุเคราะห์เรื่องต่างๆ เช่น 
    ๑. ขอมีหรือขอต่ออายุหนังสือเดินทาง 
    ๒. ขอหนังสือนําตรวจลงตรา 
    ๓. ขอให้พิจารณาแจ้งไปยังสถานเอกอัครราชทูตหรือสถานกงสุลประจําประเทศ
ที่จะเดินทางไปราชการ เพ่ือจองท่ีพักและหรือเช่ายานพาหนะ , อํานวยความสะดวกระหว่างพํานักในปร ะเทศนั้นๆ,  
ประสานงานกับหน่วยงานของประเทศนั้นๆ ตามวัตถุประสงค์ของการเดินทางไปราชการ 
    ๔. ขอข้อมูลและข้อสรุปความเห็นประเมินสถานการณ์ของประเทศนั้นๆ 
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    - สํานักงานตรวจคนเข้าเมือง  เพ่ืออํานวยความสะดวกแก่คณะในการเดินทาง
ออกนอกราชอาณาจักรและการเดินทางเข้าราชอาณาจักร 
    - กรมศุลกากร เพ่ืออํานวยความสะดวกเรื่องพิธีการศุลกากร 
    - การท่าอากาศยานแห่งประเทศไทย  เพ่ือขออนุญาตใช้ห้องรับรองพิเศษ  และ
ขออํานวยความสะดวกสําหรับการข้ึนเครื่องบินในเที่ยวไปและลงจากเครื่องบินในเที่ยวขากลับ 
    - สถานเอกอัครราชทูตหรือสถานกงสุลของต่าง ประเทศ เพ่ือนําหนังสือเดินทาง
ไปตรวจลงตราเข้าประเทศและอาจจะขอข้อมูลข่าวสารที่เกี่ยวข้องกับการเดินทางไปราชการ 
    - หน่วยงานอื่นทั้งที่เป็นภาครัฐบาลและภาคเอกชนที่เกี่ยวข้อง  เช่น กระทรวง
พาณิชย์ เพ่ือขอข้อมูลด้านการค้าขาย หรือ กรมควบคุมโรคติดต่อ เพ่ือฉีดวัคซีนป้องกันโรคติดต่อ เป็นต้น 

  ๒.๒ หน่วยงานนอกประเทศ การติดต่อกับหน่วยงานนอกประเทศเท่าที่ผ่านมา ได้มีการติดต่อกับ
รัฐสภาของประเทศเจ้าภาพในการเดินทางไปประชุมสําหรับการเดินทางไปเยือน  และไปศึกษาดูงาน  ก็สามารถ
ติดต่อได้ทั้งโดยตรงกับรัฐสภาของประเทศนั้นๆ  หน่วยงานภายนอกอ่ืนที่เกี่ยวข้อง  หรือ หน่วยงานนอกประเทศท่ี
เป็นเจ้าภาพเชิญให้ไปเยือน  หรือ เชิญไปศึกษาดูงาน  สัมมนาแล้วแต่กรณี  หรือจะติดต่อผ่านกระทรวงการ
ต่างประเทศ หรือ สถานเอกอัครราชทูตและสถานกงสุลของประเทศนั้นๆ ประจําประเทศไทยก็ได ้

 
 ๓. การแต่งกายและการวางตัว 
  การแต่งกายและการวางตัว  มีความสําคัญไม่น้อยสําหรับการเดินทางไปราชการต่างประเทศ  
เพราะเป็นส่วนหนึ่งในการเสริมสร้างบุคลิกลักษณะของสมาชิกในคณะ  และยังสร้างความสง่างามให้แก่คณะด้วย  
การแต่งกายและการวางตัวสําหรับการเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราว  ไม่จําเป็นต้องเข้มงวดให้ถูกต้องตาม
หลักพิธีการทูตเหมือนเช่นนักการทูตทั้งหลายที่ประจําการในต่างประเทศ สําหรับการแต่งกายและการวางตัวในการ
เดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวนี้ ควรแต่งกายให้เรียบร้อยและเหมาะสมกับกาลเทศะตามโอกาสที่จะใช้งาน  
ส่วนการวางตัว ควรยึดมารยาทอันดีงามและประเพณีไทย ที่ยิ้มแย้ม สุภาพ อ่อนน้อม ถ่อมตน และวาจาไพเราะ  

  ๑) การแต่งกาย 
   สุภาพบุรุษ ควรใช้ชุดสากลสีเข้มทั้งชุด  เช่น น้ําเงิน กรมท่า ดํา เทาเข้ม เพราะสามารถ
ใช้ได้ทุกวาระงาน  ไม่ว่าจะเป็นงานที่เป็นทางการ หรือ งานที่กําหนดการแต่งกายไว้ว่า  “LOUNGE SUIT” สําหรับ
สุภาพสตรี ควรใช้ชุดสุภาพหรือชุดกลางวัน  ที่มีสีเข้มเพราะสามารถใช้ได้ในทุกวาระงาน  ยกเว้น งานกลางคืน ควร
ใช้ชุดราตรีหรือชุดไทย (ถ้ามี) หากไม่มีก็สามารถใช้ชุดกลางวันที่มีสีเข้ มกันได้เช่นกัน กรณีท่ีการเดินทางไปราชการ
ต่างประเทศ ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่มีสภาพอากาศหนาวเย็น มาก จําเป็นต้องจัดเตรียมเสื้อผ้าที่มีความหนาเพื่อป้องกัน
ความหนาวเย็นไว้ด้วย แต่ไม่จําเป็นต้องสั่งตัดหรือซื้อเพราะมีราคาสูงพอควร ส่วนมากใช้วิธีการหยิบยืมจากเพ่ือนฝูง
กันมากกว่า เพราะทางราชการอนุญาตให้เบิกค่าเครื่องแต่งตัวได้สําหรับการเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่ วคราว
ได้ครั้งแรกตามสิทธิ์ สําหรับระยะเวลา ๒ ปี หมายความว่า ผู้เดินทางสามารถขอเบิกได้อีกครั้งต่อไปต้องให้ครบเวลา  
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๒ ป ีนับจากวันที่ได้รับอนุมัติครั้งแรก สําหรับงานที่ไม่เป็นทางการ หรืองานที่กําหนดการแต่งกายไว้ว่า  “CASUAL” 
สําหรับสุภาพบุรุษ สามารถใช้ชุดสากลที่เสื้อและกางเกงมีสีแตกต่างกันก็ได้  แต่ควรเป็นสีที่สุภาพ  หรือใช้ชุดสากลที่
มีสีอ่อนทั้งชุดก็ได้  ทั้งนี้ สําหรับชุดสากลสีอ่อนมักนิยมใช้สําหรับงานในเวลากลางวัน  ส่วนสุภาพสตรีก็ใช้ชุดสุภาพ
หรือชุดกลางวันก็ได้ ยกเว้นงานกลางคืน สามารถใช้ชุดกลางวันที่มีสีเข้มได้ นอกจากนี้ ในการประชุมที่ไม่มีข้อจํากัด
ใดๆ เพียงแต่ควรแต่งกายให้สุภาพ  หรืออาจจะไม่สวมชุดสากลเลยก็พึงปฏิบัติได้  แต่ต้องมั่นใจว่าร่างกายของเรา
สามารถสู้หรือทนกับความหนาวเย็นภายในห้องประชุมได้  สําหรับงานเลี้ยงต่างๆ  ในระหว่างการประชุมที่เป็น
ทางการต้องแต่งกายตามที่ระบุไว้ในบัตรเชิญ 

  ๒) การวางตัว  
   หมายถึงการปฏิบัติตนเกี่ยวกับกริยา  วาจา และ มารยาทในการเข้าสังคมเพ่ือให้
เหมาะสมตามโอกาสและวาระต่างๆ ทั้งนี้ขอเสนอแนะให้นําประเพณีไทยมาประยุกต์ใช้ในการวางตัวดังกล่าว เช่น 
  - กริยา : อ่อนน้อมและถ่อมตน 
  - วาจา : สุภาพ ไพเราะและอ่อนหวาน 
  - มารยาท : เรียบร้อย แม้จะเป็นการเดินทางไปราชการชั่วคราวก็ตาม ควรให้ความ 
สนใจไว้บ้าง โดยเฉพาะในงานเลี้ยงต่างๆ ขอเสนอแนะให้ปฏิบัติตน ดังนี้ 
   ๑) การตักอาหารแบบบุฟเฟ่ให้ตักพอสมควร เพราะหมดแล้วตักอีกได้ 
   ๒) อย่ารับประทานอาหารมูมมามและส่งเสียงดัง 
   ๓) อย่าดื่มเครื่องดื่มท่ีมีแอลกอฮอล์จนเมามาย 
   ๔) การหยิบใช้อุปกรณ์บนโต๊ะอาหารยุโรปที่เป็นแบบนั่งโต๊ะหากไม่รู้ว่าจะหยิบอะไร
ก่อนหลัง ขอให้สังเกตจากผู้นั่งร่วมโต๊ะอาหาร  ทั้งนี้ มีหลักง่ายๆ คือ ให้หยิบอุปกรณ์บนโต๊ะจากด้านนอกสุดเข้าหา
ตัว ทั้งด้านบน ด้านขวา และด้านซ้าย 
   ๕) ต้องหยิบขนมปังที่วางอยู่ทางซ้ายมือเสมอ 
   ๖) หากไม่ดื่มไวน์และแชมเปญ ให้ควํ่าแก้วไวน์และแก้วแชมเปญวางลงบนโต๊ะอาหาร 
ทั้งนี ้สําหรับการเลี้ยงอาหารยุโรปแบบนั่งโต๊ะ  ควรรอให้บริกรเสริฟอาหารแต่ละจานจนครบทุกคนเสียก่อน  จึงเริ่ม
รับประทานอาหาร ส่วนการดื่มไวน์หรือแชมเปญ ควรรอให้เจ้าภาพเชิญชวนดื่มเสียก่อนจึงดื่มกรณกีารดื่มครั้งแรก 
 
 ๔. วิธีการปฏิบัติทางการทูตในการต้อนรับแขก การเดินทางไปราชการต่างประเทศ เมื่อกล่าวถึงวิธีการ
ปฏิบัติทางการทูตในการต้อนรับแขก เข้าใจว่าเป็นการปฏิบัติที่เก่ียวกับวาระงานที่เป็นทางการในโอกาสต่างๆ ดังนี้ 

  ๑) การสนทนาแลกเปลี่ยนความคิดเห็น หมายความถึง การต้อนรับแขกท่ีมาพบกับหัวหน้าคณะ
หรือมาพบกับคณะเพ่ือสนทนาแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเรื่องหนึ่งเรื่องใด  เช่น ขอให้สนับสนุนร่างข้อมติต่างๆ  เป็น
ต้น เลขานุการคณะต้องเป็นผู้ให้การต้อนรับแขกและนํา แขกเข้าพบกับหัวหน้าคณะหรือพบกับคณะ  แล้วแต่กรณี 
การปฏิบัติที่ต้องพิจารณาดําเนินการ ได้แก่ 
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  - กล่าวต้อนรับเมื่อแขกมาถึง อาจจับมือเป็นการทักทายก็ได้และต้องไม่ลืมแนะนําตนเองต่อแขก 
  - นําแขกไปยังสถานที่ท่ีจัดไว้เพื่อการสนทนา 
  - แนะนําแขกให้รู้จักกับหัวหน้าคณะและหรือสมาชิกในคณะแล้วแต่กรณี 
  - ดูแลการเสริฟน้ําชาหรือกาแฟ ปกติจะเสริฟแขกและสุภาพสตรีก่อน 
  - หากแขกมีของขวัญมอบให้แก่หัวหน้าคณะ  ต้องเตรียมของขวัญให้หัวหน้าคณะมอบให้แก่แขก
เป็นการตอบแทน 
  - นําแขกส่งกลับเมื่อการสนทนาสิ้นสุดและแขกได้กล่าวอําลาแล้ว 

  ๒) การจัดเลี้ยง หมายความถึง การจัดเลี้ยงในระหว่างช่วงเวลาปฏิบัติราชการอยู่ที่ต่างประเทศที่
อาจจะเกิดขึ้นได้ไม่ว่าเป็นการประชุม  การเยือน และการศึกษาดูงาน  ทั้งนี้ อาจจะมีวัตถุประสงค์  เพ่ือเป็นการ
แนะนําตัว เพ่ือกระชับความสัมพันธ์ เพ่ือเป็นการตอบแทนเจ้าภาพ หรือเพ่ือเป็นการหาเสียง เป็นต้น  

  การจัดเลี้ยงท่ีเป็นทางการมีอยู่ ๓ ลักษณะ คือ 
  - การจัดเลี้ยงรับรอง (Reception) เป็น การจัดแบบคอกเทลและงานเลี้ยงรับรองในเวลากลางวัน 
เรียกว่า Vin d’ honneur เช่น งานเลี้ยงรับรองในโอกาสวันชาติ เป็นต้น 
  - การจัดเลี้ยงอาหารกลางวัน (Lunchoen) เป็น การจัดเลี้ยงรับประทานอาหารแบบนั่งโต๊ะ 
  - การจัดเลี้ยงอาหารค่ํา (Dinner) เป็น การจัดเลี้ยงรับประทานอาหารแบบนั่งโต๊ะ 

  วิธีปฏิบัติทางการทูตในการต้อนรับแขกท่ีมาร่วมงานเลี้ยงท้ัง ๓ แบบข้างต้นนี้ ได้แก่ 
   ๑) แนะนําแขกให้รู้จักเจ้าภาพ (Host) ในที่นี้ คือ หวัหน้าคณะ และแนะนําให้รู้จักกับ
ภรรยาของเจ้าภาพ (Hostess) ที่ร่วมงานเลี้ยงหรือกรณีท่ีร่วมเป็นเจ้าภาพร่วม (Co-Host) แล้วแต่กรณี 
   ๒) ต้องจัดที่นั่งสําหรับแขกที่โต๊ะรับประทานอาหารให้ถูกต้องตามหลักพิธีการทูตสําหรับ
การเลี้ยงอาหารกลางวันแบบนั่งโต๊ะและสําหรับการเลี้ยงอาหารค่ํา โดยต้องคํานึงถึงความอาวุโสของตําแหน่ง 
หน้าที่ของแขกท่ีเชิญร่วมงานเลี้ยง 
   ๓) นําแขกเข้านั่งในที่นั่งที่จัดไว้ที่โต๊ะรับประทานอาหาร 
   ๔) แนะนําแขกให้ทราบว่าแขกอ่ืนที่นั่งร่วมโต๊ะอาหารทั้งด้านขวาและด้านซ้ายคือใคร
และมีตําแหน่งอะไร เป็นการสร้างบรรยากาศ ความอบอุ่นรู้เขารู้เรา เพ่ือประโยชน์ในการสนทนาระหว่างการ
รับประทานอาหาร 
   ๕) จัดเตรียมของขวัญเพ่ือมอบแก่แขก หากมีหรือเพ่ือมอบเป็นการตอบแทน 
 
 ๕. การท าหน้าที่เป็นเลขานุการคณะในการไปเยือน ประชุม ศึกษา ดูงานต่างประเทศ 
  การทําหน้าที่เลขานุการคณะในการเดินทางไปร าชการต่างประเทศในทั้ง  ๓ กรณี ขอให้ทบทวน
ความพร้อมในการเตรียมการในเรื่องต่างๆ  ก่อนการเดินทางและการติดต่อหน่วยงานภายในและนอกประเทศ  หาก
ทุกอย่างเรียบร้อยพร้อมเดินทางแล้ว การปฏิบัติหน้าที่ของเลขานุการคณะ อาจกล่าวได้เป็น ๓ ลักษณะ ดังนี้ 



๒๘ 
 

  ๑) ก่อนออกเดินทาง  ต้องตรวจสอบความถูกต้องและเรียบร้อยเก่ียวกับเอกสารสําคัญในการ
เดินทางต่าง ๆ ประกอบด้วย 
  - หนังสือเดินทางและการตรวจลงตรา (วีซ่า) 
  - บัตรโดยสารเครื่องบินไป-กลับ ที่ยืนยันการจองท่ีนั่งตลอดเส้นทาง 
  - หนังสือรับรองการฉีดวัคซีนป้องกันโรคติดต่อ (หากม)ี 
  - คู่มือการเดินทาง 
  - เอกสารอื่นๆ ที่เก่ียวข้องกับการไปเยือน ประชุม และศึกษาดูงาน แล้วแต่กรณี  นอกจากนี้  
เพ่ือให้การเดินทางเป็นไปด้วยความเรียบร้อย  เลขานุการคณะ  ควรแจ้งให้ทราบข้อมูลที่จําเป็นและจัดเตรียม
เอกสารเพิ่มเติม ดังนี้ 
    กรอกแบบเดินทางออกนอกและเดินทางเข้าราชอาณาจักร (แบบ ตม. ๖) 
    แจ้งให้นําอุปกรณ์และสิ่งของที่จําเป็นเฉพาะตัวไปด้วย  เช่น ยารักษาโรคที่รับประทาน
เป็นประจํา ร่ม แว่นกันแดด รองเท้าแตะ กรรไกรตัดเล็บ เป็นต้น และสําหรับยารักษาโรคที่รับประทานประจําต้อง 
เก็บไว้กับตัวเสมอ 
    หากมีการพักแรมระหว่างการเดินทางและไ ด้เช็คกระเป๋าเดินทางใบใหญ่  (Luggage) 
จากกรุงเทพฯ ตรงไปยังเมืองจุดหมายปลายทาง ต้องแจ้งให้จัดแยกสัมภาระที่จําเป็นไว้ในกระเป๋าเดินทางใบ 
เล็ก (Hand Bag) ที่จะถือขึ้นเครื่องบิน เพ่ือสะดวกในการหยิบใช้สอย 
    แจ้งเรื่องน้ําหนักของกระเป๋าเดินทางใบใหญ่  ต้องเป็นไปตามที่สายการบินอนุญาตให้ผู้
เดินทางในแต่ละชั้นของที่นั่งโดยสารเครื่องบิน  คือ ชั้นหนึ่ง จํานวน ๔๐ กิโลกรัม ชั้นธุรกิจ จํานวน ๓๐ กิโลกรัม 
และชั้นประหยัด  จํานวน ๒๐ กิโลกรัม เพราะ หากสัมภาระท้ังหมดของคณะรวมกันแล้วมีน้ําหนักเกินจากที่ได้รับ
อนุญาตเป็นจํานวนมากๆ  แล้ว จะต้องชําระเงินเพ่ือเป็นค่าปรับสําหรับน้ําหนักเกินโดยเฉพาะการเดินทางท่ีใช้สาย
การบินอ่ืนที่ไม่ใช่การบินไทย 
    แจ้งเตือนห้ามรับฝากสัมภาระใดๆ  จากบุคคลทั้งที่รู้จักและไม่รู้จักที่นําไปฝากท่ี
สนามบิน เพราะจะสร้างปัญหาให้แก่คณะหากมีสิ่งผิดกฎหมายซุกซ่อนอยู่ในสัมภาระ 
    แจ้งกําหนดนัดหมายวันเดินทาง  ได้แก่ เวลาและสถานที่ส่งมอบกระเป๋าเดินทางใบ
ใหญ,่ เวลาและสถานที่เพ่ือรอข้ึนเครื่องบิน 
    แจ้งสภาพอากาศที่เมืองปลายทาง เพ่ือจัดเตรียมการแต่งกายให้เหมาะสม 
    ควรถ่ายสําเนาหนังสือเดินทาง  การตรวจลงตรา  และบัตรโดยสารเครื่องบิน  ไว้อย่าง
น้อย ๒ ชุด ชุดหนึ่งมอบให้ผู้เดินทางเก็บรักษาและอีกชุดหนึ่งเก็บรักษาไว้ที่เลขานุการคณะ  เพ่ือเป็นประโยชน์ใน
กรณีเอกสารตัวจริงเกิดการสูญหาย 
    จัดทําบัญชีหนังสือเดินทางและการตรวจลงตรา  เพ่ือประโยชน์ในการกรอกแบบเข้า
เมืองเมื่อเดินทางถึงปลายทาง และเม่ือเวลาเช็คอินเข้าพักท่ีโรงแรม 



๒๙ 
 

    จัดทําบัญชีหมายเลขห้องพัก  เพ่ือให้ทราบว่าแต่ละคนพักที่ห้องพักหมายเลขใด  เพ่ือ
ประโยชน์ในการติดต่อระหว่างสมาชิกของคณะ 
    จัดทําแบบแสดงภารกิจประจําวัน  เพ่ือให้ทราบกิจกรรมของแต่ละวัน  ว่ามีอะไรบ้าง 
ใครรับผิดชอบ แต่งกายอย่างไร สถานที่นัดหมายที่ไหน และเวลานัดหมายเมื่อใด 
    แจ้งรายละเอียดในการติดต่อกับคณะขณะพํานักอยู่ในต่างประเทศให้ผู้บังคับบัญชา
ทราบเพ่ือการติดต่อเมื่อมีราชการสําคัญและแจ้งผู้ที่เกี่ยวข้องทราบ  เพ่ือประโยชน์ในการติดต่อ  เมื่อมีธุระจําเป็น
ประสงค์ท่ีจะติดต่อกับคณะในระหว่างเดินทาง ไปราชการต่างประเทศ  เช่น หมายเลขโทรศัพท์  หมายเลขโทรสาร  
หรือ e-mail address เป็นต้น 
    สําหรับวันออกเดินทางต้องไม่ลืมตรวจสอบคูปองในบัตร  โดยสารเครื่องบินภายหลัง
เช็คอินแล้ว ว่ามีคูปองครบตามกําหนดการเดินทาง  หรือไม่ หากมีไม่ครบจะเกิดปัญหายุ่งยากในการขอออกบัตร
โดยสารใหม่ในต่างประเทศ  เพราะบัตรโดยสารในการเดินทางราชการต้องขอออกบัตรโดยสารที่การบินไทยเพียง
แห่งเดียวเท่านั้น นอกจากนี ้ต้องดูแลเรื่องกระเป๋าเดินทางที่เช็คอินไปในเครื่องบินให้ครบตามจํานวนของคณะ  และ
เพ่ือสะดวกในการจดจํากระเป๋าของคณะควรจัดหาริบบินสีมาผูกกระเป๋าไว้ทุกใบ 

  ๒) ระหว่างการเดินทาง  หมายความถึง  การปฏิบัติหน้าที่เลขานุการคณะหลังจากท่ีได้ออก
เดินทางแล้ว เป็นช่วงเวลาที่อยู่บนเครื่องบินที่มีเวลายาวนานแตกต่างกันไป  ขึ้นอยู่กับระยะทางจากกรุงเทพฯ  ไปยัง
จุดหมายปลายทาง ดังนั้นเลขานุการคณะควรเข้าไปสอบถามความสะดวกสบายของผู้แทนแต่ละท่านตามโอกาสอัน
ควรเพื่อเป็นการสร้างความใกล้ชิดและการเอาใจใส่ในหน้าที่  ทั้งนี้จะต้องแจ้งและขออนุญาตจากเจ้าหน้าที่ประจํา
บนเครื่องบินที่รับผิดชอบบนเครื่องบินเสียก่อนสําหรับกรณีนั่งท่ีนั่งโดยสารเครื่องบินคนละชั้นกัน  และต้องไม่ลืม
เตือนทุกคนให้ตรวจสอบสั มภาระส่วนตัวก่อนที่จะลงจากเครื่องบิน  เมื่อถึงจุดหมายปลายทางแล้ว  สําหรับการขน
สัมภาระของคณะ แม้เลขานุการคณะไม่ใช่พนักงานขนสัมภาระแต่ก็ต้องช่วยดูแลสัมภาระของคณะในระหว่างการ
เดินทางให้เรียบร้อย  หากจําเป็นต้องใช้พนักงานขนสัมภาระที่สนามบิน ซึ่งต้องมีค่าบริการ  หรือใช้พนักงานของ
โรงแรมที่ต้องให้เงินรางวัล  (ทิป) ก็ให้แจ้งหัวหน้าคณะพิจารณา  เพ่ือขอใช้เงินค่ารับรองหรือใช้เงินค่าขนกระเป๋าใน
กรณีท่ีได้รับอนุมัติจากราชการ แต่ในบางประเทศที่ไม่มีพนักงานขนสัมภาระที่สนามบิน  จําเป็นต้องช่วยกันคนละไม้
คนละมือโดยเฉพาะเลขานุการคณะต้องไม่นิ่งดูดาย นึกเสียว่าเราอยู่ในครอบครัวเดียวกัน  อะไรที่สามารถช่วยเหลือ
ได้ก็สมควรกระทํา  ดังนั้นจึงได้กล่าวเป็นลําดับแรกไว้ว่า  การไปปฏิบัติหน้าที่เลขานุการคณะ  ต้องมีสุขภาพแข็งแรง  
แต่หาก เลขานุการคณะเป็นสุภาพสตรี  คงต้องเรียกใช้บริการจากพนักงาน ขนสัมภาระของสนามบิน  แต่หาก
สนามบินนั้นไม่มีพนักงานขนสัมภาระ ก็คงต้องช่วยกันคนละไม้คนละมือทั้งคณะ 

  ๓) ระหว่างพ านักที่ต่างประเทศ  หมายความถึง  เมื่อคณะเดินทางถึงจุดหมายปลายทางและเข้า
พํานักท่ีโรงแรมเพ่ือปฏิบัติหน้าที่และภารกิจตามวัตถุประสงค์ของการเดินทางต่อไปแล้ว  เลขานุการคณะควรปฏิ บัติ
ตนเพื่อให้การปฏิบัติหน้าที่เป็นไปอย่างเรียบร้อยบรรลุผลสําเร็จ ดังนี้ 

 



๓๐ 
 

  - แจ้งเวลาและสถานที่รับประทานอาหารเช้า ณ ที่พัก 
  - แจ้งอัตราการแลกเปลี่ยนเงิน 
  - แจ้งวิธีการใช้โทรศัพท์ติดต่อระหว่างห้องพักและการใช้ อัตราค่าใช้บริการโทรศัพท์ระหว่าง
ประเทศ 
  - แจ้งภารกิจประจํา วันพร้อมกําหนดเวลานัดหมาย ผู้รับผิดชอบ และการแต่งกาย 
  - การไปประชุมต้องไปสํารวจล่วงหน้าเพื่อแจ้งให้ทราบว่า ห้องประชุมและห้องอ่ืนๆ เช่น ห้องถ่าย
เอกสาร ห้องปฐมพยาบาล หรือ ห้องโทรศัพท์ทางไกล เป็นต้น อยู่ตรงไหนภายในสถานที่จัดประชุม 
  - การปฏิบัติหน้าที่ตามภารกิจแต่ละวัน ขอให้พิจารณายึดหลัก “ตื่นก่อนนอนที่หลัง” เพ่ือให้
หัวหน้าคณะและผู้ร่วมคณะให้ความเอ็นดูและเมตตา หากเกิดข้อผิดพลาดใดๆ 
  - ประสานงานเรื่องต่างๆ ตามท่ีหัวหน้าคณะหรือคณะมอบหมาย เช่น เปลี่ยนแปลงกําหนด
เดินทาง เช่ายานพาหนะ หรือจัดเลี้ยง เป็นต้น 
  - การเดินทางไปราชการต่างประเทศ หากมีกรณีที่ไม่ไปตามกําหนดนัดหมายไว้เรียบร้อยแล้ว  ต้อง
แจ้งให้ผู้ที่นัดหมายทราบล่วง หน้าก่อนถึงกําหนดวาระนัดหมายทุกวาระงาน  โดยเฉพาะกําหนดนัดหมายที่ได้ให้
กระทรวงการต่างประเทศ  โดยสถานเอกอัครราชทูตประสานงานนัดหมายแล้ว  ต้องแจ้งให้ เจ้าหน้าที่ของสถาน
เอกอัครราชทูตผู้ประสานงานทราบ  หากไม่แจ้งแล้ว  ฯพณฯ เอกอัครราชทูต  จะได้รับความเสียหาย  อย่างไรก็ตาม
หากไม่ใช่เหตุสุดวิสัยจริงๆ แล้ว ต้องไปตามวาระงานที่นัดหมายไว้ให้ครบทุกวาระ  เพราะการนัดหมายกับบุคคลใน
ต่างประเทศมีความยุ่งยากลําบากมาก การปฏิบัติหน้าที่เลขานุการคณะ จะบรรลุผลสําเร็จเพียงใด  ขึ้นอยู่กับความมี
น้ําใจและความมีใจรักในการให้บริการ  (service mind) ของผู้ปฏิบัติหน้าที่เอง  ตลอดจนการเอาใจใส่สอบถาม
ปัญหาข้อขัดข้องต่างๆ  เพ่ือหาแนวทางแก้ไขอุปสรรคดังกล่าว  เพ่ือให้การปฏิบัติหน้าที่ราชการในต่างประเทศ
ประสบความสําเร็จตามวัตถุประสงค์  

  ๔) หลังการเดินทาง  หมายความถึง  เมื่อการเดินทางไปราชการต่างประเทศเสร็จสิ้น  เลขานุการ
คณะต้องดํา เนินการเรื่องต่างๆ ที่เก่ียวข้องให้เรียบร้อย ได้แก่ 
  - จัดทํารายงานการเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวให้แล้วเสร็จ  ตามกําหนดเวลาที่
ราชการได้กําหนดไว้เพ่ือเสนอผู้บังคับบัญชาผู้มีอํานาจอนุมัติค่าใช้จ่ายตามระเบียบของราชการ 
  - จัดทํารายงานการเดินทางไปเยือน  ไปประชุม ศึกษาดูงานสัมมนา  แล้วแต่กรณี เพ่ือนําเสนอ
หัวหน้าคณะพิจารณาให้ความเห็นชอบ 
  - จัดทําหนังสือขอบคุณให้หัวหน้าคณะเพ่ือลงนามแจ้งไปยังบุ คคลหรือองค์กรที่เกี่ยวข้องที่ให้การ
สนับสนุนและอนุเคราะห์อํานวยความสะดวกให้ในการเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวจนประสบผลสําเร็จ 
  - จัดทําประเมินผลการปฏิบัติหน้าที่  พร้อมระบุปัญหาอุปสรรค  ข้อขัดข้อง เพ่ือหาแนวทางแก้ไข
เพ่ือปรับปรุงการปฏิบัติหน้าที่ให้มีประสิทธิภาพและบรรลุผลสําเร็จมากยิ่งๆ ขึ้นไป 
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การจัดท าคู่มือการเดินทางไปราชการต่างประเทศ 
 
 การจัดทําคู่มือการเดินทางจะเป็นประโยชน์สําหรับคณะเป็นอย่างมาก  เพราะทําให้ได้ทราบเรื่องต่างๆ  ที่
เกี่ยวข้องกับการเดินทางไปราชการต่างประเทศ โดยคู่มือการเดินทางนี้อย่างน้อยต้องมีสาระต่างๆ ประกอบด้วย 

 ๑) รายชื่อคณะ 
 ๒) กําหนดการเดินทาง 
 ๓) กําหนดเวลานัดหมายตามวาระงานต่างๆ 
 ๔) ข้อมูลประเทศ 
  ๔.๑ ด้านการเมืองการปกครอง 
  ๔.๒ ด้านรัฐสภา 
  ๔.๓ สภาพอากาศ 
  ๔.๔ ความสัมพันธ์กับประเทศไทย 
  ๔.๕ รายชื่อข้าราชการประจําสถานเอกอัครราชทูต หรือสถานกงสุลของไทยในประเทศท่ีเดินทาง
ไปราชการพร้อมหมายเลขโทรศัพท์  โทรสาร หรืออีเมล์ เป็นต้น กรณีประสงค์จะเดินทางไปยังประเทศที่ไม่มีทั้ง
สถานเอกอัครราชทูตหรือสถานกงสุลของไทยตั้งอยู่ก็ต้องสอบถามกระทรวงการต่างประเทศว่าสถาน
เอกอัครราชทูตหรือสถานกงสุลไทย  ณ ประเทศใดที่มีอํานาจหน้าที่ดูแลอาณาเขตของประเทศท่ีเป็นเป้าหมายใน
การเดินทางไปราชการ 
 ๕) สถานที่อ่ืนๆ ที่เก่ียวข้องพร้อมหมายเลขโทรศัพท์  โทรสาร หรืออีเมล์ ที่สามารถติดต่อได้  เช่น  โรงแรม
ที่พัก สายการบิน สถานที่จะไปศึกษาดูงาน  
 

ตัวอย่าง คู่มือการเดินทางไปราชการต่างประเทศ 
 
           รายชื่อผู้เดินทางไปประชุมบรรณารักษ์นานาชาต ิ

  แห่งสหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด 

(International Federation of Library Associations and Institutions-IFLA)          
                             ประจ าป ี๒๕๕๕ 
ณ กรุงเฮลซิงกิ (Helsinki) สาธารณรัฐฟินแลนด์ (Republic of Finland)  

                ระหว่างวันที่ ๖ – ๑๙ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๕ 

๑.  นางวิจิตรา  วัชราภรณ์ 
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๒.  นางชวนพิชญ์  รัตนาไพบูลย ์
 MRS.  CHUNBIJAYA  RATTANAPAIBUL 
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ก าหนดการเดินทางและเส้นทางการบิน IFLA 2012 

 
วันจันทร์ท่ี 6 สิงหาคม พ.ศ. 2555  

 -  ผู้เดินทางพร้อมกัน ณ ท่าอากาศยานสุวรรณภูมิ   เวลา 23.00 น. 

 

วันอังคารท่ี 7 สิงหาคม พ.ศ. 2555 (ประเทศไทย) 

 -  ออกเดินทางจากท่าอากาศยานสุวรรณภูมิ ไปยัง 
 ท่าอากาศยาน Kastrup กรุงโคเปนเฮเกน (Copenhagen) 
 ราชอาณาจักรเดนมาร์ก (Kingdom of Denmark)  เวลา 01.20 น.    
               เที่ยวบินที่ TG 950 (สายการบินไทย)  
 

 วันอังคารท่ี 7 สิงหาคม พ.ศ. 2555 (ราชอาณาจักรเดนมาร์ก) 

 -  ถึงท่าอากาศยาน Kastrup กรุงโคเปนเฮเกน  
 ราชอาณาจักรเดนมาร์ก  เวลา 07.40 น.   

 - ออกเดินทางจากท่าอากาศยาน Kastrup กรุงโคเปนเฮเกน  
 ไปยังท่าอากาศยานเฮลซิงกิแวนต้า (Helsinki-Vantaa/Finavia    
                Airport) เวลา 13.25 น.  เที่ยวบินที่ AY 666 (สายการบินฟินแอร)์ 

                - ถึงท่าอากาศยานเฮลซิงก ิแวนต้า เวลา 16.00 น. 

 

วันเสาร์ท่ี 18 สิงหาคม 2555 

 -  ออกเดินทางจากท่าอากาศยานเฮลซิงก ิแวนต้า เวลา 10.40 น.      
                 เที่ยวบินที่ KF 611 (สายการบิน Blue 1) 

 - ถึงท่าอากาศยาน Kastrup กรุงโคเปนเฮเกน  เวลา 11.20 น.  

 -  ออกเดินทางจากท่าอากาศยาน Kastrup   เวลา 14.25 น.  
                 เที่ยวบินที่ TG 951 (สายการบินไทย) 
 

วันอาทิตย์ที่ 19 สิงหาคม พ.ศ. 2555 

 -  ถึงท่าอากาศยานสุวรรณภูมิ กรุงเทพฯ  เวลา 06.00 น. 

 
Local Information  of  Republic of Finland 

Airport  
Helsinki-Vantaa/Finavia Airport (IATA: HEL, ICAO: EFHK) is situated 19 
kilometres (25 minutes) from the city centre and 13 kilometres (15 
minutes) from the Congress venue. A regular bus connection between 
the city and the airport operates from the Central Railway Station. 

Climate  
Helsinki has a humid continental climate. In August, the average 
temperature is 16 °C (60 °F). 

Coach Traffic  
The Central Coach Station is located in the city centre at Narinkka 3. 
The coach station also serves Express Buses and other regular services 
from Helsinki to destinations all over the country. 

Culture and Entertainment  
Helsinki, the capital of the Republic of Finland, is a modern city with 
over half a million residents and is situated on the Baltic Sea. Helsinki 
has a well founded reputation for design and innovation and it has 
been nominated World Design Capital for 2012 - the same year as the 
200th anniversary of Helsinki being the capital of Finland. Helsinki is 
unique among Northern European cities. The lifestyle in the second-
most northern capital city in the world is full of contrasts and activities 
in the form of hundreds of events and friendly people. Helsinki's 
identity has been formed by cultural influences from both the East 
and West. 

Electricity  
The electric current in Finland is 220 V (230 V), 50 Hz. A two-pin plug 
system, familiar throughout Europe, is used. Adapters are available in 
airport shops.  
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Emergency Numbers  
General Emergencies: 112 
Police: 112 
Ambulance and Fire: 112 

Food and Drink 

Finnish cuisine is based on fresh and natural ingredients that 
vary according to the season. Typical Finnish food includes 
vegetables, mushrooms, berries, fish and meat. Helsinki's own 
cuisine also features influences from both the East and the 
West. Restaurants featuring cuisine from around the world, 
including a handful of Michelin star restaurants can be found 
in Helsinki. Foods for many dietary requirements are available. 
Tap water in Finland is normally safe to drink. 

Health and Medicare  

There are a number of pharmacies around the city. Look for 
the sign "Apteekki", which means pharmacy in Finnish. 
Yliopiston Apteekki at Mannerheimintie 96 is open 24 hours a 
day.  

Language  
Finland is officially bilingual: Finnish is the first language of 
92% and Swedish of 5.5% of the population. About 1,700 
people in Lapland speak Sami (Lapp) languages. Finnish is the 
mother tongue of only about five million people in the world, 
so being able to speak foreign languages is essential for Finns. 
This is an advantage for foreign visitors, because many Finns 
speak English, German or some other European language. 

Public Transport  
Free Travel Ticket for WLIC 2012 Delegates - One ticket for all 
modes of transport Helsinki region has an integrated public 
transport ticket system. 

 

 
Shopping and Opening Hours  
Numerous Finnish products such as food, hides, skins, leather, 
undressed and dressed fur, yarns, fabrics, footwear, furniture, toys, 
sports goods and drinks, are exported and are recognised for their 
consistently high quality. Helsinki offers the best and widest range of 
shopping opportunities in Finland, including top fashion, large 
department stores, shopping malls, small boutiques, inexpensive flea 
markets, and everything in between. The shops in the city centre are 
all located within easy walking distance of each other. The Design 
District in Punavuori is a must for visitors interested in fashion, design 
and decorating.  

Opening hours below are a general guide, and there may be local and 
seasonal variations.  

Weekdays: from 07.00-09.00 to 20.00-21.00 
Saturdays: from 09.00 to 15.00-18.00 
Sundays: closed, (some shops): 12.00-21.00 throughout the year  

Taxes and Tipping  
Anyone permanently residing outside the EU and Norway can shop tax 
free in Finland. Stores with the Tax Free Shopping sign will provide 
customers with a cheque covering the VAT refund; this can be cashed 
on departure from the last EU country visited.  
Tips are welcome when you are satisfied and happy with the service, 
but are not obligatory.  
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Taxis  
Taxis are easy to hail in the city centre except during the 
busiest periods. Taxi stands are conveniently located 
throughout the centre. Taxis can be ordered by phone, from 
taxi stands (located throughout the city centre, including 
outside the Central Railway Station, around Senate Square, 
along Esplanade Park and at ferry terminals) or hailed from 
the street. Taxis are available whenever the yellow light on 
the roof is on. Taxis have fixed prices that are shown on the 
meter. Credit cards can be used as payment, as well as cash.  

Telephone and Postal Services  
Post offices are open 09.00-18.00 (some offices even until 
20.00) from Monday to Friday. Yellow mail boxes are 
available for collections on weekdays. Stamps are available at 
post offices, bookshops and newsagents, kiosks and hotels.  
To call Finland from abroad, dial the country code +358. For 
information on mobile phones while in Finland dial 9800-
7000. 
 
ระบบการเมือง : ระบอบประชาธิปไตยแบบรัฐสภา (Constitutional 
Republic) 

ประมุข : ประธานาธิบดี นางตาเรยี ฮาโลเนน (Tarja Halonen) (ดํารง
ตําแหน่งครั้งแรกเมื่อวันที่ 1 มีนาคม 2543 และครั้งที่สอง เมื่อวันที่ 29 
มกราคม 2549) 

นายกรัฐมนตรี : นางมาริ คิวิเนียมี (Mari Kiviniemi) (ดํารงตําแหน่งเมื่อวันที่ 22 
มิถุนายน 2553) 

สถาบันทางการเมือง : ประธานาธิบดีได้รับการเลือกตัง้โดยตรงจาก
ประชาชนเป็นประมุข ดํารงตําแหน่งวาระละ 6 ปี และไม่สามารถดํารง
ตําแหน่งติดต่อกันมากกว่า 2 วาระ ในส่วนของสถาบันนิติบัญญัติแห่งชาติ 
เป็นแบบสภาเดียว คือ สภาเอดุสกุนตา (Eduskunta) มี 

 

 

สมาชิกจํานวน 200 คน ซ่ึงได้รับการเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชน ดํารงตําแหน่ง
วาระละ 4 ปี โดยการเลือกตั้งจากประชาชน ทั้งนี้ ประธานาธิบดีมีอํานาจแต่งตั้ง
นายกรัฐมนตรีและสภาแห่งชาติ (Council of State) ซ่ึงได้รับเลือกตั้งจากสภาเอดุ
สกุนตาของฟินแลนด์ 

ความสัมพันธ์ทางการทูต : ประเทศไทยเป็นประเทศแรกในเอเชีย (สําหรับประเทศ
ภายนอกยุโรป เป็นประเทศที่สองหลังจากสหรัฐอเมริกา ) ที่ได้รับรองรัฐฟินแลนด์ซ่ึง
ได้ประกาศอิสรภาพเมื่อวันที่ 6 ธันวาคม 2460 โดยได้สถาปนาความสัมพันธ์ทางการ
ทูตระหว่างกันเม่ือวันที่ 9 ตุลาคม 2462 ต่อมาในปี 2489 ได้ยกระดับขึ้นเป็น
ความสัมพันธ์ในระดับเอกอัครราชทูต โดยเมื่อปี 2523 ฟินแลนด์ ได้เปิดสถาน
เอกอัครราชทูตในไทยระดับอุปทูต และในปี 2529 ได้ยกระดับเป็นเอกอัครราชทูต 
อีกทั้งฟินแลนด์ได้เปิดสถานกงสุลใหญ่ ณ จังหวัดภูเก็ต มีเขตอาณาครอบคลุมจังหวัด
ภูเก็ต ระนอง พังงา กระบี่ และตรัง และสถานกงสุล ณ จังหวัดเชียงใหม่ มีเขตอาณา
ครอบคลุมจังหวัดเชียงใหม่  เชียงราย แม่ฮ่องสอน พะเยา ลําปาง ลําพูน แพร่ และ
น่าน สําหรับประเทศไทยได้เปิดสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงเฮลซิงกิ ระดับอุปทูต 
ในปี 2548 ปัจจุบัน เอกอัครราชทูตประจําฟินแลนด์ ถิ่นพํานัก ณ กรุงสตอกโฮล์ม  

ปัจจุบัน มีคนไทยในฟินแลนด์ 6,108 คน มีร้านอาหารไทย 30 ร้าน มีวัดไทย 2 วัด 
และในช่วงเดือนกรกฎาคม – กันยายน ของทุกปี มักจะมีแรงงานไทยเดินทางไปค้า
แรงงานโดยรับจ้างเก็บผลไม้ป่า โดยเมื่อปี 2551 มีแรงงานไทยเดินทางไปเก็บผลไม้
ป่าที่ฟินแลนด์ประมาณ 1,900 คน 

 

ข้อควรกระท า :  

 หากเดินทางในช่วงฤดูหนาว (ธ.ค. - มี.ค.) ที่อากาศหนาว
จัด (อุณหภูมิต่ําสุด -20 องศาเซลเซียส) ควรเตรียม
เครื่องนุ่งห่มที่อบอุ่นมาก รวมทั้งถุงมือและถุงเท้าอย่าง
หนา ผ้าพันคอ หมวกปิดหู และ รองเท้าพื้นยางเพื่อกัน
หนาว ชุดกันหนาวผ้าร่มหนาสามารถช่วยกันลมหนาวได้
เป็นอย่างด ี 

 ควรสํารวมและรักษาความสะอาดในการใช้บริการซาวนา
สาธารณะ  

 เมื่อพบชาวฟินน์ทั้งบุรุษและสตรีเป็นคร้ังแรก ทักทาย
ด้วยการกล่าวคําทักทายที่สุภาพพร้อมสัมผัสมือขวา 
 

 

รายละเอียดเนื้อหาด้านในตัวเล่ม 



๓๕ 
 

 
ข้อที่ไม่ควรกระท า :  

 ไม่ควรรับประทานอาหาร ดื่มเครื่องดื่มและของมึนเมาในรถ
โดยสารประจําทาง รถราง รถไฟใต้ดิน และรถไฟ  

 ไม่ควรถามถึงรายได้ของคู่สนทนา  
 ชาวฟินน์เป็นคนซ่ือสัตย์และไม่ชอบสนทนาเร่ืองส่วนตัวผู้อื่น  
 ธรรมเนียมการเยี่ยมเยือนชาวฟินน์ควรเตรียมช่อดอกไม้หรือ

ของฝากมอบให้แก่เจ้าของบ้าน  
 ไม่จําเป็นต้องให้ทิปคนขับรถแท็กซ่ี บริกรและพนักงาน

บริการต่างๆ เนื่องจากค่าทิปคิดรวมอยู่ในค่าบริการแล้ว  
 สามารถดื่มน้ําจากกอ๊กน้ําประปาได ้ 
 สามารถซ้ือ sim card จากร้านสะดวกซ้ือ (Kiosk) ที่มีอยู่

ทั่วไป เพื่อใช้กับโทรศัพท์มือถือที่ติดตัวมาจากเมืองไทยทั้ง
สําหรับโทร. ในประเทศและทางไกลได้ (โทรศัพท์สาธารณะ
ไม่นิยมใช)้  

Pre Conference : Sokos Hotel Presidentti  

Address : Eteläinen Rautatienkatu 4,  00100 Helsinki  FINLAND 
Contact : Ms. Sari Pajula, Director of the Library of the Finnish 
Parliament 
 
General Conference : Holiday Inn Helsinki (Messukeskus) 
Address : Messuaukio 1  00520 Helsinki  FINLAND 
 
สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงเฮลซิงกิ 
(Royal Thai Embassy) 
Etelaesplanadi 22 C, 
00130 Helsinki 
Finland  
โทรศัพท์ (358 9) 612-2640 
โทรสาร (358 9) 612-2646 

 

 
 
 

on buses, trams, the metro, commuter trains and the ferry to 
Suomenlinna. You can also transfer from one vehicle to another with 
the same ticket.  
As a Congress delegate you have been provided with a free 7 day 
regional ticket in Helsinki region public transport. The 7 day ticket on 
the single-charge card is valid from 11 August to 17 August, 2012. Your 
ticket is valid in Helsinki, Espoo, Kauniainen and Vantaa. Tickets can be 
collected at the Registration Desk onsite at the Congress venue.  

Easy to use : 
Show the single-charge card to the card reader when boarding a 
vehicle or entering the metro. You only need to show the card to the 
reader without pressing any of the buttons.  

Rail Traffic  
VR Ltd, Finnish Railways from Helsinki has three daily international train 
connections: The Russian Tolstoi between Helsinki and Moscow with a 
night service in both directions. The Russian Repin and the Finnish 
Sibelius trains operate daily between Helsinki and St. Petersburg. The 
domestic traffic serves all major towns in the country, and reaches 
even the far north of Lapland. 

Sea Traffic  
The port of Helsinki is situated in the heart of the city. There are boat 
traffic services to Estonia, Sweden, Germany and Poland. Tel.: +358 
(0)9 310 1621  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รายละเอียดเนื้อหาด้านในตัวเล่ม 



๓๖ 
 

สรุปและข้อเสนอแนะ 
 

 การประชุมประจําปีของ IFLA เป็นการประชุมที่เปิดโอกาสให้ผู้สนใจทุกคนมีสิทธิเข้าร่วมประชุม ซ่ึงในแต่
ละปีจะมีการประชุม ที่จัดโดยหน่วยงานต่า งๆ ของ IFLA หรือที่เก่ียวข้องกับ IFLA มากมาย ซึ่งส่วนใหญ่จะเปิด
โอกาสให้ผู้สนใจทุกคนได้เข้าร่วมประชุมด้วย 

 ในการประชุมประจําปีของ IFLA กลุ่มและหน่วยกิจกรรมจะเป็นผู้รับผิดชอบการเสนอเอกสารทางวิชาการ
ในสาขาวิชาของตน ผู้เข้าร่วมประชุมที่ต้องการเสนอเอกสาร  ต้องติดต่ อกับประธานหรือเลขานุการของหน่วย
กิจกรรมที่เกี่ยวข้อง ส่วนการเสนอเอกสารในห้องประชุมใหญ่ ส่วนใหญ่จะเป็นแขกรับเชิญ  และเอกสารที่นํามา
เสนอจะต้องผ่านการคัดเลือกแล้ว เนื่องจาก IFLA ตระหนักว่าผู้เสนอเอกสารในประเทศกําลังพัฒนาจะมีโอกาส
น้อยในการมาเสนอเอกสารโดยค่าใช้จ่ายของตนเอง จึงได้จัดสรรค่าใช้จ่ายสําหรับผู้เสนอเอกสารจากภูมิภาคในแถบ
ประเทศกําลังพัฒนา คณะกรรมการวิชาการจะเป็นผู้พิจารณาคัดเลือกจากเอกสารทั้งหมดที่ส่งเข้าแข่งขัน โดย
คัดเลือกให้ได้รับทุนตามจํานวนที่ได้กําหนดไว้ 

 นอกจากนี้ผู้ เข้าร่วมประชุมอาจจะนําเสนอเอกสารวิชาการข องตนโดยวิธีนิทรรศการก็ได้ โดยส่งข้อเสนอ
การจัดนิทรรศการไปยังผู้ประสานงานด้านวิชาการ ตามคําเชิญชวนที่ ประกาศ ให้ทราบทุกปี  เช่นเดียวกับการส่ง
เอกสารเข้าแข่งขันเพ่ือขอรับทุน 

ประโยชน์ที่ได้รับจากการเข้าร่วมประชุม IFLA โดยท่ัวไปมีดังนี้ 

 ๑. เป็นโอกาสที่จะได้ ทําความ รู้จักกับเพื่อน ร่วมวิชาชีพใหม่ๆ มากขึ้น  ทั้งผู้ที่มาจาก ประเทศเดียวกัน  
ประเทศในภูมิภาคเดียวกัน หรือห่างไกลกัน ซึ่งสามารถพัฒนาไปสู่ความร่วมมือหรือช่วยเหลือซึ่งกันและกันในเรื่อง
ใดเรื่องหนึ่งในอนาคต 
 ๒. ได้เรียนรู้การช่วยเหลือตนเองอย่างมากขณะที่อยู่ต่างแดนซึ่งมีความแตกต่างทั้งในด้านของ การคมนาคม
ขนส่ง ภาษาและวัฒนธรรม 
 ๓. ได้มีโอกาสเห็นการทํางานของประเทศเจ้าภาพจัดการประชุมระดับโลก ที่ต้องมีการประสานงานกันเป็น
อย่างดี การทํางานเป็นทีมจนทําให้งานสําเร็จลุล่วงไปด้วยดี โดยทีมงานและอาสาสมัครส่วนใหญ่ จะมีทุกช่วงวัย  ซ่ึง
แสดงให้เห็นถึงความตั้งใจในการทํางานโดยแท้จริง ไม่ยึดติดอยู่กับอายุหรือตําแหน่งงาน 
 ๔. ได้เรียนรู้สิ่งใหม่ๆ และพัฒนาการจากห้องสมุดต่างๆ ทั้งในประเทศท่ีพัฒนาแล้วและประเทศที่กําลัง
พัฒนา รวมถึงมุมมองจากผู้ทรงคุณวุฒิต่างๆ  
 ๕. การได้เยี่ยมชมห้องสมุดต่างๆ ถือเป็นโอกาสที่จะ ได้เห็นลักษณะการทํางานของห้องสมุดประเภทต่างๆ  
ที่น่าสนใจและสามารถนํามาเป็นแบบอย่างในการปรับปรุงพัฒนาการทํางานของตนได้  หรือแม้กระทั่งการสนับสนุน
จากภาครัฐบาลและประชาชนที่ให้ความสําคัญกับการเรียนรู้ของประชาชนของประเทศเจ้าภาพอีกด้วย 
 
 



๓๗ 
 

ประโยชน์ที่ได้รับจากการเข้าร่วมประชุม IFLA ของห้องสมุดรัฐสภาไทย  

 ๑.  สามารถนําความรู้จากการประชุม มาประยุกต์ใช้เป็นแนวทางในการพัฒนาการให้บริการสารสนเทศท่ี
สนับสนุนการปฏิบัติงานทางด้านนิติบัญญัติให้ได้มาตรฐานยิ่งขึ้น 
 ๒.  ความร่วมมือระหว่างห้องสมุด ทําให้เกิดการใช้ทรัพยากรร่วมกันอย่างคุ้ มค่า ประหยัดงบประมาณใน
การจัดซื้อทรัพยากรสารสนเทศประเภทเดียวกัน ตลอดจนทําให้การปฏิบัติงาน และการพัฒนาระบบเครือข่าย
สารสนเทศ ได้มาตรฐานยิ่งขึ้น อันจะเป็นแนวทางในการพัฒนาความร่วมมือระหว่างห้องสมุดรัฐสภาไทยกับ
ประเทศอ่ืนๆ ที่อยู่ทั้งในภูมิภาคเดียวกัน และท่ัวโลกในอนาคตต่อไป 
 ๓.  ได้รับทราบถึงปัญหา ข้อเสนอแนะของการให้บริการสารสนเทศทางนิติบัญญัติในห้องสมุดรัฐสภาต่างๆ 
ทั่วโลก และการจัดการระบบงานของห้องสมุดรัฐสภา การให้บริการวิจัย ตลอดจนการศึกษาถึงความต้องการของ
ผู้ใช้บริการ เพื่อพัฒนาการให้บริการในเชิงรุกต่อไป 
 ๔.  การประชุม IFLA เป็นการประชุมระหว่างประเทศท่ีช่วยให้บุคลากรในวิชาชีพบรรณารักษศาสตร์ และ
สารสนเทศศาสตร์ได้เพ่ิมพูนความรู้ และประสบการณ์ ติดตามความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี และแลกเปลี่ยนความ
คิดเห็นระหว่างกัน 
 ๕.  การสร้างมิตรภาพระหว่างผู้เข้าร่วมประชุมเป็นการส่งเสริมค วามสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศ  และ
ระหว่างห้องสมุด เพื่อความร่วมมือ และช่วยเหลือซึ่งกันและกันต่อไปในอนาคต 
 ๖.  การเข้าร่วมประชุมเป็นการเพ่ิมวิสัยทัศน์ในวิชาชีพและด้านอ่ืนๆ แก่ ผู้เข้าร่วมประชุม  ได้เรียนรู้ เข้าใจ 
สัมผัสวัฒนธรรม และขนบธรรมเนียมระหว่างประเทศช่ว ยให้เกิดประโยชน์ในการสร้างความสัมพันธ์และความ
ร่วมมือต่อไป  
 ๗.  บุคลากรที่เข้าร่วมประชุมอย่างต่อเนื่อง สามารถนําความรู้และประสบการณ์ที่ได้รับมาต่อยอดในการ
พัฒนาและปรับปรุงการให้บริการแก่สมาชิกรัฐสภาและผู้ใช้บริการของห้องสมุดได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
 ๘. การเยี่ย มชมห้องสมุดต่างๆ  (Library Visits) ทําให้มีโอกาสได้เห็นลักษณะการทํางานของห้องสมุด
ประเภทต่างๆ ที่น่าสนใจ และสามารถนํามาเป็นแบบอย่างในการปรับปรุงการทํางานได้ 
      ๙. บุคลากรที่เข้าร่วมประชุมได้พัฒนาตนเองทั้งทางด้านทักษะการใช้ภาษาอังกฤษ และความก้าวหน้า
ทางด้านวิชาชีพบรรณารักษศาสตร์ 

 จะเห็นได้ว่าการเข้าร่วมประชุม IFLA นอกจากจะทําให้ผู้เข้าร่วมประชุมมีโอกาสได้รู้จักเพ่ือนร่วมวิชาชีพ
ใหม่ๆ มากขึ้น ทั้งผู้ที่มาจากประเทศเดียวกัน ภูมิภาคเดียวกัน หรือห่างไกลกัน ยังสามารถพัฒนาไปสู่ความร่วมมือ
หรือช่วยเหลือซึ่งกันและกันในอนาคตต่ อไปได้   ซึ่งผู้เข้าร่วมประชุมแต่ละบุคคล อาจมีมุมมองในการถ่ายทอด
ความรู้จากการเข้าร่วมประชุมในแต่ละครั้งที่แตกต่างกันไป ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับวัยวุฒิ คุณวุฒิและประสบการณ์ท่ี
แตกต่างกัน อย่างไรก็ตามคู่มือการเข้าร่วมประชุมบรรณารักษ์นานาชาติฯ เล่มนี้ คงจะเป็นประโยชน์สําหรับวิชาชีพ
บรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์ ผู้ที่เก่ียวข้อง และผู้ที่สนใจบ้างไม่มากก็น้อยสําหรับใช้เป็นแนวทางในการ
เตรียมตัวเข้าร่วมประชุม IFLA ในครั้งต่อๆ ไป  
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พูลสุข  ปริวัตรวรวุฒิ.  (๒๕๔๒. ตุลาคม-ธันวาคม).  สรุปเรื่อง IFLA.  วารสารห้องสมุด.  ๔๓ (๔): ๔๒-๔๘. 

เพ็ญศรี  ก๊วยสุวรรณ.  (๒๕๔๐. เมษายน-มิถุนายน).  แนะน าให้รู้จัก IFLA.  วารสารห้องสมุด.  ๔๑ (๒):  
 ๒๐-๓๖. 

วิจิตรา วัชราภรณ.์  (๒๕๔๘). รายงานการเดินทางเข้าร่วมประชุม Pre-Conference ครั้งที่ ๒๑ Section on 
 Library and Research Services for Parliaments ของการประชุมบรรณารักษ์นานาชาติ
 แห่งสหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด ประจ าปี ๒๕๔๘ ณ กรุงออสโล 
 ราชอาณาจักรนอร์เวย์ ระหว่างวันที่ ๘-๑๕ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๔๘.  กรุงเทพฯ : สํานักงาน
 เลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร. 

___________. (๒๕๔๙). รายงานการเดินทางเข้าร่วมประชุมบรรณารักษ์นานาชาติแห่งสหพันธ์ระหว่าง
 ประเทศ ว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (International Federation of Library 
 Associations  and Institutions - IFLA) ณ กรุงโซล สาธารณรัฐเกาหลี ระหว่างวันที่ ๑๔ - ๒๕ 
 สิงหาคม ๒๕๔๙.  กรุงเทพฯ : สํานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร.   

____________. (๒๕๕๐). รายงานการเดินทางเข้าร่วมประชุมบรรณารักษ์นานาชาติแห่งสหพันธ์ระหว่าง
 ประเทศ ว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (International Federation of Library 
 Associations  and Institution - IFLA) ณ เมืองเคปทาวน์ และเมืองเดอร์บัน สาธารณรัฐ
 แอฟริกาใต้ ระหว่างวันที่ ๑๓ - ๒๖ สิงหาคม ๒๕๕๐. กรุงเทพฯ : สํานักงานเลขาธิการสภา
 ผู้แทนราษฎร.   

____________. (๒๕๕๓). รายงานการเดินทางเข้าร่วมประชุมบรรณารักษ์นานาชาติแห่งสหพันธ์ระหว่าง
 ประเทศ ว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (International Federation of Library 
 Associations and Institutions-IFLA) ณ กรุงสตอกโฮล์ม และ เมืองโกเธนเบิร์ก ราชอาณาจักร
 สวีเดน ระหว่างวันที่ ๔ - ๑๗ สิงหาคม ๒๕๕๓.  กรุงเทพฯ : สํานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร.  

____________. (๒๕๕๕). รายงานการเดินทางเข้าร่วมประชุมบรรณารักษ์นานาชาติแห่งสหพันธ์ระหว่าง
 ประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (International Federation of Library 
 Associations and Institutions : IFLA) ณ เมืองซานฮวน (San Juan) เครือรัฐเปอร์โตริโก 
 (Commonwealth of Puerto Rico) ระหว่างวันที่ ๑๒ - ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๔. กรุงเทพฯ : 
 สํานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร. 



๓๙ 
 

____________. (๒๕๕๖). รายงานการเดินทางเข้าร่วมประชุมบรรณารักษ์นานาชาติแห่งสหพันธ์ระหว่าง
 ประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด (International Federation of Library 
 Associations and Institutions-IFLA) ณ กรุงเฮลซิงกิ (Helsinki) สาธารณรัฐฟินแลนด์ 
 (Republic of Finland) ระหว่างวันที่ ๖ – ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๕. กรุงเทพฯ : สํานักงานเลขาธิการสภา
 ผู้แทนราษฎร. 

สุธันนี  กี่ศิริ.  (๒๕๔๐, เมษายน-มิถุนายน).  การประชุม  IFLA.  วารสารห้องสมุด.  ๔๑ (๒): ๓๗-๔๔.   

พิเชษฐ์ กิติสิน.  (๒๕๕๑). บทบาทภารกิจของเลขานุการคณะในการเตรียมการเดินทางไปราชการต่างประเทศ
 และการปฏิบัติตนในการเดินทางไปราชการต่างประเทศในฐานะเลขานุการคณะ.  [ข้อมูลออนไลน์]. 
 สืบค้นจาก : http://www.parliament.go.th/ewtadmin/ewt/parliament_parcy/download/ 
 Senate/gointer.pdf [๒๕๕๑, กรกฎาคม] 

สํานักความสัมพันธ์ต่างประเทศ. สํานักงานปลัดกระทรวงศึกษาธิการ.  (๒๐๑๓).  ท าอย่างไร...เมื่อต้องไปราชการ
 ที่ต่างประเทศ. [ข้อมูลออนไลน์]. สืบค้นจาก : http://www.bic.moe.go.th/th/index.php?option= 
 com_content&view=article&id=663&catid=44 [๒๐๑๓, October ๑๑] 

International Federation of Library Associations and Institutions. (๒๐๑๒). About  IFLA. [Online].    
 Available : http://www.ifla.org/en/about [๒๐๑๓, July ๑๓] 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

http://www.parliament.go.th/ewtadmin/ewt/parliament_parcy/download/%20Senate/gointer.pdf%20%5b๒๕๕๑
http://www.parliament.go.th/ewtadmin/ewt/parliament_parcy/download/%20Senate/gointer.pdf%20%5b๒๕๕๑
http://www.bic.moe.go.th/th/index.php?option=%20com_content&view=article&id=663&catid=44
http://www.bic.moe.go.th/th/index.php?option=%20com_content&view=article&id=663&catid=44
http://www.ifla.org/en/about
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INTERNATIONAL FEDERATION OF LIBRARY ASSOCIATIONS AND INSTITUTIONS 

FEDERATION INTE~ATIONALE DES ASSOCIATIONS DE BIBLIOTHECA.IRES ET DES BIBLIOTtlEQUES 

INTERNA TI ON ALER VERBAND DER BIBLIOTHEKARISCHEN VEREINE UND INSTITIJTIONEN 

FEDERACI6N INTERNACIONAL DE ASOCIACIONES DE BIBLIOTECARIOS Y BIBLIOTECAS 

ME~PO,lUiNI c?)E,L{EPAIUUI EHEJlliOTEtffihlX ACCO~ I1 YlJPE)[\gEIIIili 

00 lltf-00 =tH~#J.~ Ei ~JU1il~~~ 

National Assembly Library 
Secretary GeneraJ 
The Secretariat of the House ofRepresentavies, U-Thong 
Nai Road, Dusit District 
BANGKOK 10300 
Thailand 

Date: January 2012 
Our Ref.: G7\jn\iv\TH-1001 
Subject: 2012 Membership invoice 

Dear IFLA Member, 

With your support !FLA has been able to continue driving access to information and knowledge; 
promoting information literacy, and putting libraries on the agenda worldwide. We invite you to 
continue your support by renewing your membership for 2012. 

Enclosed with this letter you will find your 2012 IFLA membership invoice. 

What do you support with your IFLA membership? 
In 2012 we will focus on five Key Initiatives flowing from our Strategic Plan 2010 - 20i.5. IFLA- as 
the trusted global voice of the library and information community- is well-positioned to use its 
influence and professional expertise in ifaema:tional forums and with strategic partners to position 
libraries as a force for change in improving access to information and cultural heritage resources for 
the community in this rapidly changing digital and p·rint environment. 

IFLA's five Key Initiatives are: . 
• a programme for the promotion of access to (digital) content for library users: for example 

future vision research modelling the evolving digital access environment; the creation of an 
· ~IfLA repository for conference papers and ·other IFbA publications; and the development of "'' ' 

policies, treaties and guidelines to support professional practice and our advocacy, such as a 
position paper on digital lending; statements on legal deposit and on orphan works, guidelines 
on. privacy and the use of social media, and securing legal certainty for library copyright 
limitations and exceptions. 

• a programme for IFLA International Librarianship Leadership Development; 
• an outreach programme for advocacy and development of the profession; 
• stronger preparedness for cultural heritage disaster reconstruction; and 
• furthering the inclusion of multilingualism across IFLA. 

Much progress has already been made since these Key Initiatives were launched last August. Renewal 
of your membership in 2012 will help !FLA to develop the Key Initiative activities further and 
achieve tangible results. . · 

. I 
VISITING ADDRESS: .IFLA HEADQUARTERS PRINS Wll.LEM-ALEXANDERHOF 5 POSTAL ADDRESS: P.o: BOX 95312 2509 CH rnE HAGUE NETiiERLANDS 
TELEPHONE; +31 70 3140884 FAX: +31 70 3834827 E-MAIL ADDRESS: IFU.@IFLA.ORO WWW SITE; Hnl':itwww.IFLA.ORG 
BANK ACCOUNTS: POSTIIANK351460; ABN-AMRONV, lllEHAOUE 51 36 38 911; VAT NUMBER: NL0028 70 836 BO! 



We invite you to also make an extra donation to contrib.ute to the work of !FLA. Please refer to the 
enclosed Strategic Programmes Donation sheet for further details. 

New Membership categories 
Having launched the New Graduate membership category in 2010. we introduced two more 
membership categories for low-income members during 2011 in order to make !FLA more indusive. 
For library associations we are now offering the category Association Affiliates and retirees or people 
in between jobs can.join as Non-salaried members. For more information, please see our website. 
[Link: www .ifla.org/en/membership]. 

IFLA Publications 
One of the traditional benefits for !FLA members is the option to receive substantial discounts on 
purchases from !FLA publications published by De Gruyter Saur. !FLA members receive a discount 
of 20 % on the purchase of individual publications. !FLA members subscribing to a full year's 
publication series even receive a discount of 60 %; The attached flyer provides an overview of the 
new 2012 titles. Existing subscribers will receive their invoice shortly from De Gruyter Saur. New 
subscribers wishing to take advantage of this special offer please go to the publication page on our 
website. [Link: www.ifla.org/en/ifla-publications] 

We appreciate that your !FLA membership is a major budget decision for you. Libraries are important 
places for their user communities at all times, not just in times of economic crises. We know there is 
much advocacy work to be done with and on behalf of our members to secure and maintain the vital 
role libraries and their services play in their communities. We hope that ~'OU will :-enew your 
membership. !FLA is what you make it. 

Yours sincerely; 

Ingrid Parent 
President 

Enclosures · 

Jennefer Nicholson 
Secretary General . 

World Library and Information Congress: 78th !FLA General Conference and Assembly 
11-17 A.ugust 2012, Helsinki, Finland 

IFLA ~ 

Congress theme: Libraries Now! - Inspiring, Surprising, Empowering 
2012 Helsinki 

Register for the !FLA member rate and benefit from the early bird registration before 15 May 2012. 
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IFLA DATA PROTECTION FORM - For IFLA Members and Affiliates 

In accordance with the WBP, in order to use and process the personal data of its members and affiliates 
· IFLA needs you to ·agree to its Data Protection ·Policy. For Institutions and Associations, the form 
.s.hould be authorized by the Highest Official and the Contact Person. 
Please complete the form below and return it to: 

IFLA Membership Office 
Tatjana Hoeink 
PO Box 95312 
2509 CH The Hague 
Netherlands 

It is also possible to send an email indicating your wishes for each of the 4 options below to: 
· membership@ifla.org Or to return the ·forni by Fax:+ 31 70 3834827 

Please .comvletethe followinN3t:~:\ AsScV"lkli.i \..ib'<O.."<l.1 Ot lh~i\~V\d 
Name ofIFLA Member: J ..) . 

.. 

IFLAMembership Code: . lit -1001 
Name of Person completing_ the fo.rm: {%, Wij·atrt'A. w~+ch~Y~ro..-rv,.Direc.+ov o) .Bv'<~Lt. o.f AcAde.t'l;C:.. 

Sew ices 

PLEASE INDICATE YOUR AGREEMENT BELOW 

I have read and understood IFLA's Data Protection policy and I give IFLA permission to: 

~ disclose the information that I am/my organisation is an IFLA member/affiliate to otht!r lFLA 
members/affiliates · 

~ use the data as provided on my IFLA registration/update form for internal usage within the IFLA 
organisation • 

M disclose my personal data to members, Regional Offices and Section Officers and third-party partners in · 
EU and .non-EU countries. As described in the Data Protection Policy (Question 8) these recipients are located 
and registered in part in non-EU countries lacking an adequate level pf protection. 

Under Section 11 (7) of.the Telecommunications Act, IFLA must offer you the option of not receiving IFLA 
related correspondence. IFLA related -correspondence is: !FLA Journal, IFLA Professional Units newsletters, 
Annual Report, !FLA Directory, general interest mailings and communications related to the !FLA annual 
congress and the Federation's activities. 

If you DO NOT want to receive any !FLA related correspondence, please tick the box below. 

[ ] No, I do not want to receive any IFLA related correspondence 

Thank you for your cooperation. 

·Jennefer Nicholson, 
IFLA Secretary General 
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11111·· IFLA Data Protection policy 

In the course of its registration and membership renewal process, !FLA collects personal data on its 
members. The following questions and answers seek to clarify what information we collect arid for 
what purposes. · 

1. What kind of Personal Data does !FLA collect? 

!FLA collects two different types of personal data: . 
!FLA Member data (For th~ purpose of this policy "Member'' includes IFLAAffiliates) 
Data relating to those participating in IFLA's Professional Units. 

2. What is an !FLA member? 

!FLA members are as·sociations, institutiOns and individuals as mentioned in Articles 4.2,.4.3, 4.4. 
4.5. 4.6 and 6 of the IFLA Statutes (Version October 2008), that endorse the purposes of the 
Federation and undertake to comply with these Statutes. These members have provided their/its 
contact details have read and understood the IFLA privacy policy and are in good standing. !FLA 
registers the follcwing Contact details: .. name 

• designated contact person [if applicabie] . 

• highest official of the organization [if applicab.le] . 
• address .. postal address 
• email address 

• web address [if available] 

• skype address [if available] . 
• twitter address [if available] 

• blog link [if available] 

• telephone numbers 
• fax numbers [if available] 

3. Who are 'those participating in !FLA 's Professional Units? 

Those participating in IFLA's Professional Units are not obliged to be !FLA members. Professi<;mal 
Units are: Governing Board and its committees;.Divisions, Sections; Special Interest Groups; Core 
Activities. To be elected for participating in an IFLA Professional Unit the individuals need to be 
nominated by !FLA members who have the right to nominate. Election conditions are described b 
Article 13 of the Statutes (for Governing Board and its Committees) and in the Rules of Procedure. 
17. 18. 20. 21 (for Divisions, Sections; Special Interest Groups and Core Activities). Those 
participating in !FLA' s Professional Units have provided their contact details. !FLA registers the 
following Contact details: 

• name 
• designated contact pefson [if applicable] 
• highest official of the organization [if applicable] 
• address 
• postal address 
• email address 
• web address [ if available] 



• skype address [ if available] 
. . • tWitter address [if available] 

• blog link [if available] 
• telephone numbers 

• fax numbers [if available] 

4. Where does the-personal data that !FLA collects come from? 

!FLA collects, stores, and processes the following information on our members: 
• The data provided to us on our Membership Application and Section Registration fon~s 
• The dats, provided to us on our Membership Update forms 
• The data provided to us on Update and RegiStration forms for Professional Units 
•· Relevant correspondence exchanged by post and by email 
• All invoices, including the financial data contained within them 
• Archives of past membership data and invoices of the same nature as that described above 

lnforination from correspondence, invoices and archival documents will not be published in any way. 

5. What exactly is this personal data? 

The data which !FLA collects relates to members and individual persons (as described above·, .and 
includes: 

(i) contact details for the responsible person with.in an _association or institution; 
(ii) contact details relating to persons nominated and/or elected to IFLA Professional Units ; 

. (iii) _contact details of personal members of IFLA; 
{iv) contact detail_s rela,tirig to persons who have registered with IFLAs subsc:iber scrvic6 

including bull~tin boards and email lists . 
(v) relevant. c~rrespondence .and invoices relating to membership activities; 
{vi) relevant correspondence r~lating t? persons nominated and/or elected to IFLA Professional 

Units, . 
• 

· Where IFLA holds such personal data, we respect yo·ur privacy and understand the necessity to keep 
the data, you disclose to us safe and secure, in accordance with Dutch Law. · _ · 

Members may inspect their own personal data their own personal data through the online IFLA 
membership system, and, where incorrect, may modify or remove them. 

6. How long will !FLA keep persona/data in its files? 

Financial information will be held for no more than seven years, in accordance with Dutch law. 
Personal data will be held for no more than two years following the cancellation or deletion of 
membership. 

....; 
7. What Clo you mean by 'co//ect, -store and process'?. Why do you do it? 

We collect, ·store and process this data for our membership records; and purposes relating to 
membership and our professional units as required under the Statutes. We may provide current 

-membership lists to our offices responsible for any membership mailings and communications listed 
under your membership benefits, such as: .the IF:LA Journal, Section newsletters, Annual Report, 
IFLA Directory. It may also be used for general interest m_ailings and communications related to the 
IFLA annual congress ~nd the Federation's activities. 

8. Who does !FLA share thi~ information with? 



As an international organization with a global m~mbership, it is often necessary for !FLA to share 
your data With our members, Regional Offices an~ Section Officers, and third-party partners both 
inside and outside of the European Union in order for us to fulfill our duties and re~ponsibilities to our 
members. Third party organisations are organisations IFLA has a working or cooperating agreement 
with. . . · ' · 

The Dutch government has identified countries outside of the EU that in its opinion lack adequate 
personal ·data protection laws. This list includes mosf of the countries in which our members, and. 
Regional arid Secti~nal Offices, and tbird-party partners are located. Your information may be sent to 
these countries over the course of your membership. · 

9. For what purposes will the personal data b~ used? 

Personal data as provided on the member registration/renewal forms and. on. the registration and 
renewal forms for the professional units will be used for the following. purposes: 

1. Membership administration inciuding member~hip of professional committee$ and subscriber 
services 

2. Notification of !FLA Officers' and Professional Unit Members' details on the IFLAwebsite 
(availab.le to the public). Notification of Professional Unit M~~bers will only contain basic 
membership details (name, institution (where appropriate) and country). · 

In accordance with Dutch law IFLA members are. entitled to inspect.their own personal data at any 
time and correct any information that is not correct · 

!0. Within the organisation, who is responsible for the Data Protection Policy? 

Under. Dutch law, IFLA hereby declares· that in relation to this Data Prntection Policy the responsible · 
body is the IFLA Governing Board. The executive body is the.IFLA Secretary General. 

. Contact details: · · 

·-

IFLA ~ecretary Gerleral 

IFLA Headquarters 
Prins Willern-Alexanderhof 5, 
2598 BE The Hague 
Netherlands 

PO Box 95312 
2509 CH the Hague 
Netherlands 

Tel. +3.1 70 3140884 
Fax +31 70.3834827 . 
E-mail itla<@iflaorg. 
Website www.ifla.org/hq 

. r.,.. 



· Links and connecting text: 

• Wet bescherming persoonsgegevens (Wbp): 
http://www.dutchdpa.nl/Pages/en ind wetten wbp wbp.aspx 

• Telecommunications Act 2004: 
http://wetten.overheid.nVBWBR0009950/Hoofdstuk 11111 l/ Artikel'l 17 /geldigheidsdatum 28-
01 ~201 1 (Dutch version only). ,· " · 

• IFLA Statutes: http://www.ifla.org/files/hq/ ifla-statutes-en.pdf ·· 
• IFLA Rules,of Procedures: http://www.ifla.org/files/hg/ifla-rules-of-procedure-en.pdf 
• List of countries with adequate level of protection: 

http://ec.europa.eu/j ust ice/po I ic ies/privacy/thridcountries/i ndex en.htm 
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TH-1001 "~1u~ 23 Jan 2012 u.~~1\1-li1'i::R1~lJ1~n IFLA th::~1tl 2012 ~1\J'l\J EUR 424 (~~tlt1~~\J~t11°i) 
" 

~VILU\JL~U 1 YI m.l'i::mru 17 ,808 \J1Yl (,,.,~~l1ri'\JL~Vli\JLL tlvi~CJEJLL \J~u1vill1\J) Vl1l.J\1"'n!1\J~ LL \J\JlJ1Yi~Cll.Jtl 
.L~m ~Fl/~'i1Yhht~~1tl 

IFLA Headquarters 

P.O. BOX 95312 

2509 CH THE HAGUE 

NETHERLANDS 

~~~-:S t1U111L V: CJ l \J'i~W'11'iflJ1U1L~tltJL~'U15n1'i"1fl1~LL Yl\J'i'~~-tj 'i L ~tl'Utlu~~L~ Ufa1'1~1::i fl 
IFLA U'i::~1tl 2012 ~1\J'ltJ EUR 424 (~~CJEJ~au~~h) 

......................... 
~ .(' ~· 6~ ..... ,J .•.••• J ...... ... 
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National Assembly Library 
Th_e Secretariat of the House of Representavies, .LJ.=Thong Nai 
Road, Dusit District · 
B,A.NGKOK 
10300 
Thailand · 

Membership/Affiliation INVOICE 2012· 

IFLA Headquarter~ 
P.O. Box 95312 
2509CH The.Hague 
Netherland-s 
Tel. +31 70 3140884 
Fax +31 70·3834827· 
Email lfla@ifla.org 

Web www.lfla.org 

Invoice Number: 2109 

VAT Number: 

Membership Code: TH-1001 

Invoice Date: 23 Jan 2012 

Description 

Membership fee Institution, Band 2 

Handling Charges 

1 x EUR 

. ( · 1 x EUR 

Full members_h:µ fee · 

Bal~nce from pre_vious year" 

Total amount to pay 

Price 

409.00) EUR 

15.00 ) EUR 

EUR 

IFLA's Strategic Programmes 424•00 
I would like to support JFLA's Strategic Programmes, in the amount of EUR. _ ____ ___ --,--
1 have added this amount to the total of my membership payment. 

Payment Details 
Please transfer the total amount before the 31st of March to our bank account, 
with reference of your Membership Code: TH-1001 ·and your inv<?ice number. 2109 

.409.00 

15.00 

424.00 

0.00 

424.00 

Bank transfers should be made to Deutsche Bank Haaglanden, account no. 51 36 38 911 {IBAN NL23ABNA051363831 1; 
SWIFT/BIC ABNANL2A). Bank address: Postbus 19507, 2500 CM The Hague, Netherlands. Accountholder. IFLA 
Headquarters, P.O. Box 95312, 2509 CH The Hague, Netherlands. IFLA VAT Number. NL 0028 70 836 B01 
Cheques should be made payable to IFLA Headquarters. Credit Card payment forms are available on request. 
UNESCO. coupons are also accepted. 

Please note: Cheque aQd American Express payments will no longer be accepted as of 2013. 
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No.ocno /2555 

Dear Sir, 

The Secretariat of the House of 

Representatives 
U-Thong Nai Rd., Dusit District 

Bangko~ 10300, Thailand 
Tel : 66 2244 1080 
Fax: 66 2244 1083· 

24 February B.E. 2555 (2012) 

Refer to your invoice number 2109, dated 23 Jan 2012, I have enclosed 

a cheque· No. 287152427 dated February 22, 2012, issued by 'the Krung Thai Bank Public 

. Company Limited, in the amount of EUR 424 for 2012 IFLA Membership Fee combined with 

Publications series. 

I should be ·very grateful if you could send me the receipt as soon as possible. 

IFLA Headquarters 

P.O. Box 95312 

2509 CH The Hague 

Netherlands 

Yours _sincerely, 

(Mrs. Wijitra Watcharaporn) 

Director 

The Bureau of Academic Services 



No.oo\O /QSn'D 

Dear Sir, 

The Secretariat of the House of 

Representatives 

U-Thong Nai Rd., Dusit District 

Bangkok 10300, Thailand 

Tel : 66 2244 1080 

Fax : 66 2244 1083 

24 February B.E. 2555 (2012) 

Refer to your invoice number 2109, dated 23 Jan 2012, I have enClosed 

·a cheque No. 287152427 dated February 22, 2012, issued by the Krung Thai Bank Public 

Company Limited, in the ar.1ount of EUR 424 for 2012 IFLA Membership Fee combined with 

Publications series~ 

I s~ould be ve1y gratElful if yo:J could send me the receipt as soon as possible. 

IFLA Headquarters 

P.O. Box 95312 

2509 CH The Hague 

Netherlands 

Yours sincerely, 

(Mrs. Wijitra Watcharaporn) 

Director 

The Bureau of Academic SeNices 

I ('i1~W 
'j1~ ...................... ....... 7"\ 

.. ' ri'111~ 
,.'ill'~ ······e;·················' 
i;)'j1\l ......... I..: ............. , 
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National Assembly Library 
The Secretariat of the House of Representavies, U-Thong Nai 
Road, Dusit District 
BANGKOK 
10300 
Thailand 

Membership/Affiliation INVOICE 2012 

IFLA Headquarter! 
P.O. Box 95312 

. 2509CH The liague 
Netherlands 
Tel. +31 70 3140884 
Fax +31 70 3834827 
Email lfla@ifla.org 
W<?b www.ifla.org 

Invoice Number: 2109 

VAT Number: 

Membership Code: TH-1001 

Invoice Date: 23 Jan 2012 

Description Price 

Membership foe Institution, Band 2 1 xEUR 409.CO) EUR 409.00 

Handling Charges 1 xEUR 15.0~) ) EUR 15.0(; 

Full membership fee 424JJ0 

Balance from previous year 0.00 

Total amount to pay EUR 424.00 

IFLA's Strategic Programmes 
I would like tb support IFLA's Strategic Programmes, in the amount of EUR _______ 4_24_·_00_ 
I have added this amount to the total of my membership payment. 

Payment Details 
Please transfer the total amount before the 31st of March to our bank account, 
with reference of your Membership Code: TH-1001 and your invoice number. 2109 

Bank transfers should be made to Deutsche Bank Haaglanden, account no. 51 36 38 911 (IBAN NL23ABNA0513638911; 
SWIFT/SIC ABNANL2A). Bank address: Postbus 19507, 2500 CM The Hague, Netherlands. Accouritholder. IFLA 
Headquarters, P.O. Box 95312, 2509 CH The Hague, Netherlands. IFLA VAT Number. NL 0028 70 836 B01 
Cheques should be made payable to IFLA Headquarters. Credit Card payment forms are available on request. 
UNESCO ~upons are also accepted. 

Please note: Cheque ar:id American Express payments will no longer be accepted as of 2013. 



~ KRUNG T' HAI·: ,·. B~.ANK.. . .P .. UB." LI. ·c' .. c· '·oMP'.''"1,;.;.vrLI" ·M. IT.En····· : ,. 

.· ~ .• 35 SUKHU~~T RoJ. ~N~.K~K['°~1 )0 T:'~-: ~:.~d: :;'.'. <: i: '.: : ~~ ...... -cv . 
rnAo.u.r 13 nu. .. , .. ... \ .. KURW.A24.oo .m . •:;. ... · ., , . , k<·· ... _. .. ,..2-Feb2012- . •... , .. . 

. . . .• : ''.:-': " ,· ., .. , .,, ·.· .-.• BANGKO ___ . __ \,,___ _ _ _____ _ 

: ·cHE;U-E No. · /-z'B 71 5 2 4 2 7 --x . 
. · CJ,IE.NT NO. . 8 6 Q 04 . 

\. 

l • 

c· , · ·-· · IV}A~ADQUAR;iRi • :;~~ · '. '\ ;/~;;;·'~.;;,z,::··:51:i~ .... ::~.::.:, ' < • :.: :\ :: ~· ; 
~ PAY TO THE ORDER.OF · .. · · -· · ,,. , . · · ·- ~· ·· ... ., · ·: ... • .; ' · 

"c . :· .( · , 1:' 1 :.r .. ·• .. i· ·1- 1f /· ;:: "~"-'-:'•'':. ··:·;~_l i.. l·r .. • ~ ...... ~·;_;•:'-''· ·:.:.·,·.;- ,., ·, - ;;.,. 1 .• · ,,, "·· ,·:.• . .... 

.. ;; .. HUR : FOUR ·HUHDllED .mttfY~FOUR · OHLY ~ . ' • •· :-:·;·,. "::· :,. ., •.. ,,.~,,··<;~:. >\"' · .. ~· "' " • · '· ~ . \ 
~· THESUMOF '' t· ., •. , .. , " ¥ • -.:,~ .... . - .. . ':" ~'·~ _,.,,,_,_ ... -, .--v,., ....... · · l " } 

co:i I . ·-·- .. " . . -· . .. · .. . . . . . . . " KRUNG THAI BANK PUBLIC COMn'ANY LIMITED . ~,, ,. · : .... ~- .1 •• •. :- ••• ·: • • •. ~·· :•!-- " _ .. _,., .• -.;•:-'· --.·-.·1}'': ... :;_····:··.::1'.'· _ ... :,,-~,:., . ...._F;ori1. . .. { . . _ . ~. . r. , ' 

'.; ~ MEMO/RE~F . . . . . . . . ,.. , :: :. :. , .• .. :;~:~~: , : .:·: . .:::: ·•··· :='~._>:L..~;~:: ::~::~ ::_:;~:.:-::~::··~ :::::~:.:~_;:,;~:· ~:·>_>. ~-; ;:'.~::··::'. ~/.; ;; : "·.: · . ~ i.\~ ~/' 
TO CITIBANK CfTIBANK N·~A;'(FRAllKYURT} '\f .~,.: ' ,-.... ~i;:~ . '.·: -~,::j ,;: :'.~;;,:;o:;t:~;~::::{;,~ ~::::': ::.::<t.;: '.::~;>{9~ .. ~ .~'. .. ;,"_. :, ·' - .\ \l ~ O'r /nl olol.>{. 

1 
• i/· .: .• •· , ~, :·:: . ·> :·' ·~( ::··.;~·, _ ·~.:,t ::~~ .. .. ~;)~ .. ::·~:·~·~·~,~~-"',~;.:,''~;;~;~:; ;~'·:·~. ~ .. -~-~->.~~~:,~:··~-;A; fj .. '.·:);;: ·-~. :f ~ .. ~ ):\., ·~ r. · .. ~ : .-~ \ ':.AUTH~R~ ~~IGN>:TVR6~ .. · .. 

ZAOLBAn .. BR{. ·.c!.T_IGROU.P .:m.OBAk_MA.RKB~S /r.: .. ""·.1':-'i''.:'.··~ .• ,~.;: '_:·_ •.... ~, .. )i :~_,.~·L··. · i~:,:_· '_;..: ;-::".: ·: '.' .~ .. ;;..'.'.\,; .: >.:i .:·.;_ ;; ·.· .. "•!.•.',• .''"'_:, ... : •• 1J..1'fl\/O 'JJ , . 
, .. .. · r· .. • . ... ·. -.. :.. .;_ .·.·. ~' ....... ~~f1'/'1c)t.1 '·· '·J ·;;~...-.\~r~~: iio .. \.v ~1·/Pt'!' .,\·~"f"J:,l,··f- ~ .1·:.·.~· 1.1 ,.':",· :; t:"'".~-!.r;.f,\· ~::-··•':.. :-...._".I·.·· "·, ~-...· y- .~ :·.:.' •Jt '·~ ~··:·~, ... 1'. ...,,Y (t:'J.. £/I ·~ .. 
" oKurscuLAUo· 'Ac T'co. · KGAl~ 603f3 vnANKFfiR(:1GKRMAHt' ........ , "· "-. ··· ·· ··' ,.,_,..-. ··~ ···• ...... ~·~ 1.!:-i'- .. . ,.... ., ... -··· "" ' , · ·, ... · • · · 

--.... 

- ----·--··----------·- ----··--·- · ····---- -·-· 



QJ ~ ii 

U iXVl fl 6lJ '€l fl 11 ll 

J v ~ 

Vl ----------- _ 1'WYI GJ<f Yi(j~fl1fillJ l!:><f<fct 

V\1lJ~mhN1'U~tl'l'1lJ~ ~1tJf11'!!1n1'i 1~~1LU'Un1'i~~~'!L~fl VllJ1EIL'1'tl l!:>~crim<f~~cri 
' ' ~1\J'lti EUR Ci'.\!)(( (~~tif.l~~\J~EJL'i) L~ti'li1'i~~1alJ1~n IFLA tb~~1ll l!loCill!> tYu u~Un~lJ'l1'\J~ti.:ia:.1~11iH'u " . . 

LUL'1~~~\JL~'U vtlJ1ma'tl TH - moom I l!:>omle:i a.:i1u~ l!l I o<f I l!loCill!> Vl1lJ~LL'U'l.llJ1'Vi~CJlJ'1 

~.:iL1fl'UlJ1L v:iti 1 \l'i~Vi~THu1tl1L~tJti~°tl1'U1f.lm'i~1'1nm'ifl"'.:i mi~.:irn.J'i~lJ1ru L v:iti hh~ 
" 

~1LlhJn1'i~tl hi 

~1 1~ t}\s J1:0"'~ 
(u1.:ia11'11L~f.1.:i \l'i~~.:iri~) 

...- ~ 0 .._ 

'l.l'i'iUJ1'in~'U1'U1(\jn1'i'Yi L!1\~ 

J· 6 J J 
~1\1\1 O'l'4I ~i:\(\ ll\~ '1 

u.:i~\Jucy'U1oU1'i1'!lm'i 1 un~lJ~1tJ~t>.:ia~ ~ 

(~ ~\S~~l~\.\!Y\)~ 'jj 
a o. /cl 
(J ~IV <? Fivs~ 
· (u1~1~·ri-n 1'1l~1n"1ru) 

~rl1u1vn1~~1\Jn1~1Jl1, 
\!J Wt.\. Jf' 



II. 
rl!I 

II 
National Assembly Library 
The Secretariat of the House of Representavies, U-Thong Nai 
Road, Dusit District 
BANGKOK 10300 
Thailand 

Statement of Account 2012 

You have paid your IFLA membership fees for the year 2012. 

Your invoice number was 2109. Your fu!I membership fee was €424.00 

Membership _Code: 
Print Date: 

IFLA Headquarters 
P.O. Box 95312 
2509CH The Hague 
Netherlands 
Tel. +31703140884 
Fax +31 70 3834827 · 
Email ifla@ifla.org 
Web www.lfla.org 

TH-1001 
2 May 2012 

Your current balance is €0.00 

Thank you for your support of I FLAl 
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           รายชื่อผู้เดินทางไปประชุมบรรณารักษ์นานาชาติ 

  แห่งสหพันธ์ระหว่างประเทศว่าด้วยสมาคมและสถาบันห้องสมุด 

(International Federation of Library Associations and Institutions - IFLA)          
                             ประจ าปี ๒๕๕๕ 
ณ กรุงเฮลซิงกิ (Helsinki) สาธารณรัฐฟินแลนด์ (Republic of Finland)  

                ระหว่างวันท่ี ๖ – ๑๙ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๕ 

 

๑.  นางวิจิตรา  วัชราภรณ์ 
MRS.  WIJITRA  WATCHARAPORN      

๒.  นางชวนพิชญ์  รัตนาไพบูลย์ 
 MRS.  CHUNBIJAYA  RATTANAPAIBUL 

๓.  นางสาวชัชฎา จูฑะรักษ์ 
MISS  CHATCHADA  JUTARAK  

๔. นางสาวจ าเรียง  ประสงค์ดี 
 MISS JAMRIANG  PRASONGDEE 
 

 

   World Library and Information Congress  

 

78th IFLA General Conference and Assembly 

                6-19 August 2012, Helsinki, Finland 

 

 

                             AT 

 

                                           The Parliament of  Republic of Finland 

                           & 

                              The Helsinki Exhibition & Convention Centre 

                                   (Helsingin Messukukeskus)  

                                      Helsinki, Finland 



กําหนดการเดินทางและเสนทางการบิน IFLA 2012 

 

วันจันทรท่ี 6 สิงหาคม พ.ศ. 2555  

 - ผูเดินทางพรอมกัน ณ ทาอากาศยานสุวรรณภูม ิ    เวลา 23.00 น. 

วันอังคารท่ี 7 สิงหาคม พ.ศ. 2555 (ประเทศไทย) 

 - ออกเดินทางจากทาอากาศยานสวุรรณภูมิ ไปยัง 

 ทาอากาศยาน Kastrup กรุงโคเปนเฮเกน (Copenhagen) 

 ราชอาณาจักรเดนมารก (Kingdom of Denmark)       เวลา 01.20 น.             

 เท่ียวบินท่ี TG 950 (สายการบินไทย)  

 วันอังคารท่ี 7 สิงหาคม พ.ศ. 2555 (ราชอาณาจักรเดนมารก) 

 - ถึงทาอากาศยาน Kastrup กรุงโคเปนเฮเกน  

 ราชอาณาจักรเดนมารก        เวลา 07.40 น.   

 - ออกเดินทางจากทาอากาศยาน Kastrup กรุงโคเปนเฮเกน  

 ไปยังทาอากาศยานเฮลซิงกิแวนตา  

 (Helsinki-Vantaa/Finavia Airport)              เวลา 13.25 น.                   

 เท่ียวบินท่ี AY 666 (สายการบินฟนแอร)  

 - ถึงทาอากาศยานเฮลซิงกิ แวนตา      เวลา 16.00 น. 

วันเสารท่ี 18 สิงหาคม 2555 

 - ออกเดินทางจากทาอากาศยานเฮลซิงกิ แวนตา     เวลา 10.40 น.           

 เท่ียวบินท่ี KF 611 (สายการบิน Blue 1) 

 - ถึงทาอากาศยาน Kastrup กรุงโคเปนเฮเกน     เวลา 11.20 น.  

 - ออกเดินทางจากทาอากาศยาน Kastrup     เวลา 14.25 น.          

 เท่ียวบินท่ี TG 951 (สายการบินไทย) 

วันอาทิตยท่ี 19 สิงหาคม พ.ศ. 2555 

 - ถึงทาอากาศยานสุวรรณภูมิ กรุงเทพฯ      เวลา 06.00 น. 

Local Information  of  Republic of Finland 

Airport  

Helsinki-Vantaa/Finavia Airport (IATA: HEL, ICAO: EFHK) is situated 19 

kilometres (25 minutes) from the city centre and 13 kilometres (15 minutes) 

from the Congress venue. A regular bus connection between the city and 

the airport operates from the Central Railway Station. 

Climate  

Helsinki has a humid continental climate. In August, the average temperature 

is 16 °C (60 °F). 

Coach Traffic  
The Central Coach Station is located in the city centre at Narinkka 3. The 
coach station also serves Express Buses and other regular services from 
Helsinki to destinations all over the country. 

Culture and Entertainment  
Helsinki, the capital of the Republic of Finland, is a modern city with over 
half a million residents and is situated on the Baltic Sea. Helsinki has a well 
founded reputation for design and innovation and it has been nominated 
World Design Capital for 2012 - the same year as the 200th anniversary of 
Helsinki being the capital of Finland. Helsinki is unique among Northern 
European cities. The lifestyle in the second-most northern capital city in the 
world is full of contrasts and activities in the form of hundreds of events and 
friendly people. Helsinki's identity has been formed by cultural influences 
from both the East and West. 

Electricity  
The electric current in Finland is 220 V (230 V), 50 Hz. A two-pin plug system, 
familiar throughout Europe, is used. Adapters are available in airport shops.  



Emergency Numbers  
General Emergencies: 112 
Police: 112 
Ambulance and Fire: 112 

Food and Drink 

Finnish cuisine is based on fresh and natural ingredients that vary according 
to the season. Typical Finnish food includes vegetables, mushrooms, berries, 
fish and meat. Helsinki's own cuisine also features influences from both the 
East and the West. Restaurants featuring cuisine from around the world, 
including a handful of Michelin star restaurants can be found in Helsinki. 
Foods for many dietary requirements are available. Tap water in Finland is 
normally safe to drink. 

Health and Medicare  

There are a number of pharmacies around the city. Look for the sign 
"Apteekki", which means pharmacy in Finnish. Yliopiston Apteekki at 
Mannerheimintie 96 is open 24 hours a day.  

Language  

Finland is officially bilingual: Finnish is the first language of 92% and Swedish 

of 5.5% of the population. About 1,700 people in Lapland speak Sami (Lapp) 

languages. Finnish is the mother tongue of only about five million people in 

the world, so being able to speak foreign languages is essential for Finns. 

This is an advantage for foreign visitors, because many Finns speak English, 

German or some other European language. 

Public Transport  

Free Travel Ticket for WLIC 2012 Delegates - One ticket for all modes of 

transport Helsinki region has an integrated public transport ticket system. 

 

Shopping and Opening Hours  

Numerous Finnish products such as food, hides, skins, leather, undressed 

and dressed fur, yarns, fabrics, footwear, furniture, toys, sports goods and 

drinks, are exported and are recognised for their consistently high quality. 

Helsinki offers the best and widest range of shopping opportunities in 

Finland, including top fashion, large department stores, shopping malls, 

small boutiques, inexpensive flea markets, and everything in between. The 

shops in the city centre are all located within easy walking distance of each 

other. The Design District in Punavuori is a must for visitors interested in 

fashion, design and decorating.  

Opening hours below are a general guide, and there may be local and 

seasonal variations.  

Weekdays: from 07.00-09.00 to 20.00-21.00 

Saturdays: from 09.00 to 15.00-18.00 

Sundays: closed, (some shops): 12.00-21.00 throughout the year  

Taxes and Tipping  

Anyone permanently residing outside the EU and Norway can shop tax free 

in Finland. Stores with the Tax Free Shopping sign will provide customers 

with a cheque covering the VAT refund; this can be cashed on departure 

from the last EU country visited.  

Tips are welcome when you are satisfied and happy with the service, but are 

not obligatory.  

 



Taxis  

Taxis are easy to hail in the city centre except during the busiest periods. 

Taxi stands are conveniently located throughout the centre. Taxis can be 

ordered by phone, from taxi stands (located throughout the city centre, 

including outside the Central Railway Station, around Senate Square, along 

Esplanade Park and at ferry terminals) or hailed from the street. Taxis are 

available whenever the yellow light on the roof is on. Taxis have fixed prices 

that are shown on the meter. Credit cards can be used as payment, as well 

as cash.  

Telephone and Postal Services  

Post offices are open 09.00-18.00 (some offices even until 20.00) from 

Monday to Friday. Yellow mail boxes are available for collections on 

weekdays. Stamps are available at post offices, bookshops and newsagents, 

kiosks and hotels.  

To call Finland from abroad, dial the country code +358. For information on 

mobile phones while in Finland dial 9800-7000. 

 

ระบบการเมือง : ระบอบประชาธิปไตยแบบรัฐสภา (Constitutional Republic) 

ประมุข : ประธานาธิบดี นางตาเรีย ฮาโลเนน (Tarja Halonen) (ดํารงตําแหนงครั้งแรก

เม่ือวันท่ี 1 มีนาคม 2543 และครั้งท่ีสอง เม่ือวันท่ี 29 มกราคม 2549) 

นายกรัฐมนตรี : นางมาริ คิวิเนียมี (Mari Kiviniemi) (ดํารงตําแหนงเม่ือวันท่ี 22 มิถุนายน 2553) 

สถาบันทางการเมือง : ประธานาธิบดีไดรับการเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชนเปนประมุข 

ดํารงตําแหนงวาระละ 6 ป และไมสามารถดํารงตําแหนงติดตอกันมากกวา 2 วาระ ในสวน

ของสถาบันนิติบัญญัติแหงชาติ เปนแบบสภาเดียว คือ สภาเอดุสกุนตา (Eduskunta) มี 

สมาชิกจํานวน 200 คน ซ่ึงไดรับการเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชน ดํารงตําแหนงวาระละ 

4 ป โดยการเลือกตั้งจากประชาชน ท้ังนี้ ประธานาธิบดีมีอํานาจแตงตั้งนายกรัฐมนตรีและ

สภาแหงชาติ (Council of State) ซ่ึงไดรับเลือกตั้งจากสภาเอดุสกุนตาของฟนแลนด 

ความสัมพันธทางการทูต : ประเทศไทยเปนประเทศแรกในเอเชีย (สําหรับประเทศ

ภายนอกยุโรป เปนประเทศท่ีสองหลังจากสหรัฐอเมริกา) ท่ีไดรับรองรัฐฟนแลนดซ่ึงได

ประกาศอิสรภาพเม่ือวันท่ี 6 ธันวาคม 2460 โดยไดสถาปนาความสัมพันธทางการทูต

ระหวางกันเม่ือวันท่ี 9 ตุลาคม 2462 ตอมาในป 2489 ไดยกระดับข้ึนเปนความสัมพันธใน

ระดับเอกอัครราชทูต โดยเม่ือป 2523 ฟนแลนดไดเปดสถานเอกอัครราชทูตในไทยระดับ

อุปทูต และในป 2529 ไดยกระดับเปนเอกอัครราชทูต อีกท้ังฟนแลนดไดเปดสถานกงสุล

ใหญ ณ จังหวัดภูเก็ต มีเขตอาณาครอบคลุมจังหวัดภูเก็ต ระนอง พังงา กระบี่ และตรัง และ

สถานกงสุล ณ จังหวัดเชียงใหม มีเขตอาณาครอบคลุมจังหวัดเชียงใหม เชียงราย 

แมฮองสอน พะเยา ลําปาง ลําพูน แพร และนาน สําหรับประเทศไทยไดเปดสถาน

เอกอัครราชทูต ณ กรุงเฮลซิงกิ ระดับอุปทูต ในป 2548 ปจจุบัน เอกอัครราชทูตประจํา

ฟนแลนด ถ่ินพํานัก ณ กรุงสตอกโฮลม  

ปจจุบัน มีคนไทยในฟนแลนด 6,108 คน มีรานอาหารไทย 30 ราน มีวัดไทย 2 วัด และ

ในชวงเดือนกรกฎาคม – กันยายน ของทุกป มักจะมีแรงงานไทยเดินทางไปคาแรงงานโดย

รับจางเก็บผลไมปา โดยเม่ือป 2551 มีแรงงานไทยเดินทางไปเก็บผลไมปาท่ีฟนแลนด

ประมาณ 1,900 คน 

ขอควรกระทํา :  

• หากเดินทางในชวงฤดูหนาว (ธ.ค. - มี.ค.) ท่ีอากาศหนาวจัด (อุณหภูมิต่ําสุด -20 
องศาเซลเซยีส) ควรเตรยีมเครื่องนุงหมท่ีอบอุนมาก รวมท้ังถุงมือและถุงเทาอยาง
หนา ผาพันคอ หมวกปดหู และ รองเทาพ้ืนยางเพ่ือกันหนาว ชุดกันหนาวผารมหนา
สามารถชวยกันลมหนาวไดเปนอยางดี  

• ควรสํารวมและรักษาความสะอาดในการใชบริการซาวนาสาธารณะ  
• เมื่อพบชาวฟนนท้ังบุรุษและสตรีเปนครั้งแรก ทักทายดวยการกลาวคําทักทายท่ี

สุภาพพรอมสัมผัสมือขวา 
 



ขอท่ีไมควรกระทํา :  

• ไมควรรับประทานอาหาร ดื่มเครือ่งดื่มและของมึนเมาในรถโดยสารประจําทาง 
รถราง รถไฟใตดนิ และรถไฟ  

• ไมควรถามถึงรายไดของคูสนทนา  
• ชาวฟนนเปนคนซื่อสัตยและไมชอบสนทนาเรื่องสวนตัวผูอ่ืน  
• ธรรมเนียมการเยี่ยมเยือนชาวฟนนควรเตรียมชอดอกไมหรือของฝากมอบใหแก

เจาของบาน  
• ไมจําเปนตองใหทิปคนขับรถแท็กซี่ บริกรและพนักงานบริการตางๆ เน่ืองจากคาทิป

คิดรวมอยูในคาบริการแลว  
• สามารถดื่มนํ้าจากกอกนํ้าประปาได  
• สามารถซื้อ sim card จากรานสะดวกซื้อ (Kiosk) ท่ีมีอยูท่ัวไป เพ่ือใชกับ

โทรศัพทมือถือท่ีติดตัวมาจากเมืองไทยท้ังสําหรับโทร. ในประเทศและทางไกลได 
(โทรศัพทสาธารณะไมนิยมใช)  

Pre Conference : Sokos Hotel Presidentti  

Address : Eteläinen Rautatienkatu 4,  00100 Helsinki  FINLAND 

Contact : Ms. Sari Pajula, Director of the Library of the Finnish Parliament 

 

General Conference : Holiday Inn Helsinki (Messukeskus) 

Address : Messuaukio 1  00520 Helsinki  FINLAND 

 

สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงเฮลซิงกิ 

(Royal Thai Embassy) 

Etelaesplanadi 22 C, 

00130 Helsinki 

Finland  

โทรศัพท (358 9) 612-2640 

โทรสาร (358 9) 612-2646 

on buses, trams, the metro, commuter trains and the ferry to Suomenlinna. 

You can also transfer from one vehicle to another with the same ticket.  

As a Congress delegate you have been provided with a free 7 day regional 

ticket in Helsinki region public transport. The 7 day ticket on the single-

charge card is valid from 11 August to 17 August, 2012. Your ticket is valid in 

Helsinki, Espoo, Kauniainen and Vantaa. Tickets can be collected at the 

Registration Desk onsite at the Congress venue.  

Easy to use : 

Show the single-charge card to the card reader when boarding a vehicle or 

entering the metro. You only need to show the card to the reader without 

pressing any of the buttons.  

Rail Traffic  

VR Ltd, Finnish Railways from Helsinki has three daily international train 

connections: The Russian Tolstoi between Helsinki and Moscow with a night 

service in both directions. The Russian Repin and the Finnish Sibelius trains 

operate daily between Helsinki and St. Petersburg. The domestic traffic 

serves all major towns in the country, and reaches even the far north of 

Lapland. 

Sea Traffic  

The port of Helsinki is situated in the heart of the city. There are boat traffic 

services to Estonia, Sweden, Germany and Poland. Tel.: +358 (0)9 310 1621  
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